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Y-956776

PP-059
H AL - 12/500 - PS III N
X-347960
Y-956750

PP-060
H AC - 12/500 - CS III N
X-347914
Y-956717

PP-061
H AC - 12/500 - CS III N
X-347867
Y-956689

PE49

PE50 PE51

PE52
PE53 PE54

MADERA 

PE55
MADERA 

15
.00

 S
ER

VI
DU

MB
RE

15
.00

 S
ER

VI
DU

MB
RE

14M

14M

CRUCE DE LINEA MT 

TRIFASICA HIDRO

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

AL DESN  477

N

PP-048
H AL - 12/500 - PS III N
X-348464
Y-957072

PP-049
H AL - 12/500 - PS III N
X-348410
Y-957052

PP-050
H AL - 12/500 - PS III N
X-348359
Y-957031

PP-051
H AL - 12/500 - PS III N
X-348327
Y-957009

PP-052
H AL - 12/500 - PS III N
X-348267
Y-956973

PP-053
H AL - 12/500 - PS III N
X-348228
Y-956940

PP-054
H AL - 12/500 - PS III N
X-348179
Y-956902

PE42
MADERA

PE43
PE44

PE45

PE46

PE47

15
.00

 S
ER

VI
DU

MB
RE

15
.00

 S
ER

VI
DU

MB
RE

+

E

CO
NT

IN
ÚA

 E
N 

VE
NT

AN
A 

SI
G.

PROVIENE DE
HOJA ANTERIOR 

PROVIENE DE

VENTANA ANTERIOR 

CONTINÚA EN 

HOJA SIGUIENTE



///AL DESN  477
///AL DESN  477

///AL DESN  477 ///AL DESN  477 ///AL DESN  477

///AL DESN  477

N

ARTESANIA EDIKI ZAPATERIA

PP-068
H AL - 12/500 - PS III N
X-347658
Y-956440

PP-069
H AL - 12/500 - PS III N
X-347593
Y-956385

PP-070
H AL - 12/500 - PS III N
X-347546
Y-956325

PP-071
H AL - 12/500 - PS III N
X-347510
Y-9546325

PP-072
H AL - 12/500 - PS III N
X-347462
Y-956291

PP-073
H AL - 12/500 - PS III N
X-347417
Y-956260

PP-074
H AL - 12/500 - PS III N
X-347371
Y-956229PE59

PE60

PE61

PE62

15
.00

 S
ER

VI
DU

MB
RE

15
.00

 S
ER

VI
DU

MB
RE

///AL DESN  477

///
AL DESN  477

///
AL DESN  477

///AL DESN  477
///AL DESN  477

///AL DESN  477 ///AL DESN  477

N

PP-062
H AL - 12/500 - PS III N
X-347830
Y-956645

PP-063
H AL - 12/500 - PS III N

H AL - 12/500 - PS III N
X-347799
Y-956592

PP-064
H AG - 12/500 - PS III N
X-347775
Y-956552

PP-065
H AG - 12/500 - PS III N
X-347753
Y-956514

PE-066
H AC - 14/500 - CS III N
X-347705
Y-956465

PE-067
H AC - 14/500 - CS III N
X-347680
Y-956455

PP-068
H AL - 12/500 - PS III N
X-347658
Y-956440

PE56

12
°

6°

15
.00

 S
ER

VI
DU

MB
RE

15
.00

 S
ER

VI
DU

MB
RE

+

E

CO
NT

IN
ÚA

 E
N 

VE
NT

AN
A 

SI
G.

PROVIENE DE
HOJA ANTERIOR 

PROVIENE DE

VENTANA ANTERIOR 

CO
NT

IN
ÚA

 E
N 

HO
JA

 S
IG

UI
EN

TE



///
AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///
AL DESN  477

///
AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///
AL DESN  477

N

PP-080
H AC - 12/500 - CS III N
X-347070
Y-956074

PP-081
H AC - 12/500 - CS III N
X-347025
Y-956064

PP-082
H AC - 12/500 - CS III N
X-345995
Y-956026

PP-083
H AC - 12/500 - CS III N
X-346979
Y-956005

PP-084
H AC - 14/500 - CS III N
X-346950
Y-956017

PP-085
H AC - 14/500 - CS III N
X-349610
Y-956033

PP-086
H AC - 14/500 - CS III N
X-346901
Y-956020

PP-087
H AC - 14/500 - CS III N
X-346804
Y-956019

PP-088
H AC - 14/500 - CS III N
X-346771
Y-956043

CRUCE DE LINEA MT 
TRIFASICA HIDRO

PE71

15.00 SERVIDUMBRE

15.00 SERVIDUMBREPE 14M
040-1459D
TX-10KVA
REUBICAR
HOTEL RIO ENCANTADO

14M

14M

PE 14M
CONVERSION (REMOVER)
CTR911-1T-8349 
19,9KV a 7,62KV
040-93138D

CRUCE DE LINEA MT 
TRIFASICA HIDRO

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

AL D
ESN  47

7

N

PP-074
H AL - 12/500 - PS III N
X-347371
Y-956229

PP-075
H AL - 12/500 - PS III N
TX DEL HOTEL RIO 
ENCANTADO REUBICADO
X-347317
Y-956200

PP-076
H AL - 12/500 - PS III N
NUEVA CONVERSION
34.5KV-13.2KV
X-347266
Y-956171

PP-077
H AL - 12/500 - PS III N
X-347211
Y-956149

PP-078
H AG - 12/500 - PS III N
X-347154
Y-956127

PP-079
H AL - 12/500 - PS III N
X-347100
Y-956102

PP-080
H AC - 12/500 - CS III N
X-347070
Y-956074

PE63

PE64 PE65 
27861

10
°

15
.00

 S
ER

VI
DU

MB
RE

15
.00

 S
ER

VI
DU

MB
RE

14M

+

E

CONTINÚA EN 
VENTANA SIG.

PROVIENE DE

HOJA ANTERIOR 

PROVIENE DE

VENTANA ANTERIOR 

CONTINÚA EN 
HOJA SIGUIENTE



///
AL

 D
ES

N 
 47

7

///
AL DESN  477

///
AL DESN  477

/// AL DESN  477

/// AL DESN  477
/// AL DESN  477

/// AL DESN  477
/// AL DESN  477

N

PP-095
H AC - 12/500 - PS III N
X-346492
Y-956221

PP-096
H AG - 12/500 - PS III N
X-346416
Y-956214

PP-097
H AL - 12/500 - PS III N
X-346376
Y-956183 PP-098

H AG - 12/500 - PS III N
X-346366
Y-956145

PP-099
H AL - 12/500 - PS III N
X-342785
Y-954264

PE-100
H AL - 12/500 - PS III N
X-346376
Y-956026

PE-101
H AL - 12/500 - PS III N
X-346430
Y-955948

PP-102
H AL - 12/500 - PS III N
X-346466
Y-955904

PE79

PE80

PE81

6°

34°

13
°

15
.00

 S
ER

VI
DU

MB
RE

15
.00

 S
ER

VI
DU

MB
RE

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

///
AL DESN  477

///
AL DESN  477

///
AL DESN  477

///AL DESN  477

///
AL DESN  477

///
AL DESN  477

///
AL DESN  477

///
AL DESN  477

AL DESN  477

N

PP-087
H AC - 14/500 - CS III N
X-346804
Y-956019

PP-088
H AC - 14/500 - CS III N
X-346771
Y-956043

PE-089
H AC - 14/500 - CS III N
X-346785
Y-956264

PP-090
H AC - 14/500 - CS III N
X-346785
Y-956264

PP-091
H AC - 14/500 - CS III N
X-346614
Y-956092

PP-092
H AC - 14/500 - CS III N
X-346595
Y-956126

PP-093
H AC - 14/500 - CS III N
X-346570
Y-956155

PP-094
H AC - 14/500 - CS III N
X-346654
Y-956160

PE71

PE72
37566

PE73

PE74

PE76

PE77

PE78

15.00 SERVIDUMBRE

15.00 SERVIDUMBRE

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

+

E

CONTINÚA EN 
VENTANA SIG.

PROVIENE DE
HOJA ANTERIOR 

PROVIENE DE

VENTANA ANTERIOR 

CONTINÚA EN 
HOJA SIGUIENTE



///
AL DESN  477

///
AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

N

PE-111
H AC - 12/500 - CS III N
X-346725
Y-955587

PE-112
H AC - 12/500 - CS III N
X-346691
Y-955529

PE-113
H AG - 12/500 - PS III N
X-346650
Y-955559

PE-114
H AL - 12/500 - PS III N
X-346637
Y-955572

PP-115
H AL - 12/500 - PS III N
X-346598
Y-955617

PE-116
H AL - 12/500 - PS III N
X-346567
Y-955650

PP-117
H AL - 12/500 - PS III N
X-346536
Y-955684

PE-118
H AL - 12/500 - PS III N
X-346501
Y-955721

CRUCE DE LINEA MT 

TRIFASICA HIDRO

14M

14M

15.00 SERVIDUMBRE

15.00 SERVIDUMBRE

15.00 SERVIDUMBRE

86°

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

AL DESN  477 /// AL DESN  477
/// AL DESN  477

/// AL DESN  477
/// AL DESN  477 /// AL DESN  477

/// AL DESN  477
/// AL DESN  477

/// AL DESN  477

///
AL

 D
ES

N 
 47

7

N

PP-102
H AL - 12/500 - PS III N
X-346466
Y-955904

PE-103
H AL - 12/500 - PS III N
X-346496
Y-955859

PP-104
H AL - 12/500 - PS III N
X-346522
Y-955818

PE-105
H AL - 12/500 - PS III N
X-346556
Y-954781

PP-106
H AL - 12/500 - PS III N

H AL - 12/500 - PS III N
X-346589
Y-955721

PE-107
H AL - 12/500 - PS III N
X-346615
Y-955707

PP-108
H AL - 12/500 - PS III N
X-346646
Y-955666

PE-109
H AG - 12/500 - PS III N
X-346674
Y-955633 PP-110

H AC - 12/500 - PS III N
X-346711
Y-955585

14M

7°

52
°

15
.00

 S
ER

VI
DU

MB
RE

15
.00

 S
ER

VI
DU

MB
RE

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

+

E

CONTINÚA EN 
VENTANA SIG.PROVIENE DE

HOJA ANTERIOR 

PROVIENE DE
VENTANA ANTERIOR 

CONTINÚA EN 
HOJA SIGUIENTE



///
AL DESN  477

///AL DESN  477
///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

AL DESN  477

N

PP-125
H AL - 12/500 - PS III N
X-346260
Y-955957

PE-126
H AG - 12/500 - PS III N
X-346240
Y-955983

PP-127
H AL - 12/500 - PS III N
X-346201
Y-956033

PE-128
H AL - 12/500 - PS III N
X-346170
Y-955055

PP-129
H AL - 12/500 - PS III N
X-346122
Y-956078

PE-130
H AL - 12/500 - PS III N
X-346032
Y-956097

PP-131
H AC - 12/500 - PS III N
X-346034
Y-956122

PE-132
H AL - 12/500 - PS III N
X-345997
Y-956140

15.00 SERVIDUMBRE

15.00 SERVIDUMBRE

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477
///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

AL DESN  477

N

PE-118
H AL - 12/500 - PS III N
X-346501
Y-955721

PP-119
H AL - 12/500 - PS III N
X-346472
Y-955753

PE-120
H AL - 12/500 - PS III N
X-346431
Y-955792

PP-121
H AL - 12/500 - PS III N
X-346394
Y-955828

PE-122
H AL - 12/500 - PS III N
X-346367
Y-955857

PP-123
H AL - 12/500 - PS III N
X-346333
Y-955884

PE-124
H AG - 12/500 - PS III N
X-346288
Y-955924

PP-125
H AL - 12/500 - PS III N
X-346260
Y-955957

6°

15.00 SERVIDUMBRE

15.00 SERVIDUMBRE

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

+

E

CONTINÚA EN 
VENTANA SIG.

PROVIENE DE
HOJA ANTERIOR 

PROVIENE DE
VENTANA ANTERIOR 

CONTINÚA EN 
HOJA SIGUIENTE



///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477 ///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

N

PE-140
H AL - 12/500 - PS III N
X-345637
Y-956320

PP-141
H AL - 12/500 - PS III N
X-345991
Y-956342

PE-142
H AL - 12/500 - PS III N
X-345542
Y-956367

PP-143
H AL - 12/500 - PS III N
X-345420
Y-956392

PE-144
H AG - 12/500 - PS III N
X-345458
Y-956408 PP-145

H AL - 12/500 - PS III N
X-345364
Y-956477

PP-146
H AL - 12/500 - PS III N
X-345318
Y-956516

15.00 SERVIDUMBRE

15.00 SERVIDUMBRE

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

///AL DESN  477
///AL DESN  477

///AL DESN  477
///AL DESN  477 ///AL DESN  477

///AL DESN  477 ///AL DESN  477 ///AL DESN  477

N

PP-133
H AL - 12/500 - PS III N
X-345944
Y-956167

PE-134
H AL - 12/500 - PS III N
X-345901
Y-956188

PP-135
H AL - 12/500 - PS III N
X-345865
Y-956007

PE-136
H AL - 12/500 - PS III N
X-345817
Y-956332

PP-137
H AL - 12/500 - PS III N
X-345763
Y-956257

PE-138
H AL - 12/500 - PS III N
X-345721
Y-956272

PP-139
H AL - 12/500 - PS III N
X-345669
Y-956304

15.00 SERVIDUMBRE
15.00 SERVIDUMBRE

PE MT
A REMOVER PE MT

A REMOVER

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

+

E

CONTINÚA EN 
VENTANA SIG.

PROVIENE DE
HOJA ANTERIOR 

PROVIENE DE
VENTANA ANTERIOR 

CONTINÚA EN 
HOJA SIGUIENTE



///AL DESN  477 ///AL DESN  477 ///AL DESN  477 ///AL DESN  477 ///AL DESN  477 ///AL DESN  477 ///AL DESN  477

N

PP-153
H AL - 12/500 - PS III N
X-344975
Y-956570

PP-154
H AL - 12/500 - PS III N
X-344925
Y-956793

PP-155
H AL - 12/500 - PS III N
X-344877
Y-956825

PP-156
H AL - 12/500 - PS III N
X-344628
Y-956862

PP-157
H AL - 12/500 - PS III N
X-344779
Y-956893

PP-158
H AL - 12/500 - PS III N
X-344729
Y-956927

15.00 SERVIDUMBRE
15.00 SERVIDUMBRE

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477
///AL DESN  477

///AL DESN  477
///AL DESN  477

N

PP-147
H AL - 12/500 - PS III N
X-345275
Y-956554

PP-148
H AL - 12/500 - PS III N
X-345225
Y-956588

PP-149
H AL - 12/500 - PS III N
X-345169
Y-956625

PP-150
H AC - 12/500 - PS III N
X-345127
Y-956658

PP-151
H AL - 12/500 - PS III N
X-345076
Y-956690

PP-152
H AL - 12/500 - PS III N
X-345026
Y-956690

15.00 SERVIDUMBRE
15.00 SERVIDUMBRE

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

PE MT
A REMOVER

+

E



///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

N

PP-165
H AL - 12/500 - PS III N
X-344386
Y-957172

PP-166
H AL - 12/500 - PS III N
X-344343
Y-957220

PP-167
H AL - 12/500 - PS III N
X-344303
Y-957262 PP-168

H AG - 12/500 - PS III N
X-344259
Y-957303

PP-169
H AC - 12/500 - PS III N
X-344208
Y-957334

PP-170
H AL - 12/500 - PS III N
X-344169
Y-957370

PP-171
H AL - 12/500 - PS III N
X-344118
Y-95739415.00 SERVIDUMBRE

15.00 SERVIDUMBRE

///AL DESN  477
///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477
///AL DESN  477

///AL DESN  477

N

PP-159
H AL - 12/500 - PS III N
X-344681
Y-956962

PP-160
H AL - 12/500 - PS III N
X-344631
Y-956996

PP-161
H AL - 12/500 - PS III N
X-344582
Y-957030

PP-162
H AL - 12/500 - PS III N
X-344531
Y-957063

PP-163
H AL - 12/500 - PS III N
X-344882
Y-957099

PP-164
H AG - 12/500 - PS III N
X-344431
Y-957135

8°

15.00 SERVIDUMBRE
15.00 SERVIDUMBRE

+

E



///AL DESN  477 ///AL DESN  477
///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477
AL DESN  477

N

BELLISIMA VILLA 
NEL VILLAGIO

PP-178
H AL - 12/500 - PS III N
X-343799
Y-957646

PP-179
H AL - 12/500 - PS III N
X-343751
Y-957678

PP-180
H AL - 12/500 - PS III N
X-343702
Y-957709

PP-181
H AL - 12/500 - PS III N
X-343646
Y-957741

PP-182
H AL - 12/500 - PS III N
X-343598
Y-957770

PP-183
H AL - 12/500 - PS III N
X-343499
Y-957836

15.00 SERVIDUMBRE

15.00 SERVIDUMBRE

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477
///AL DESN  477

///AL DESN  477

N

PP-171
H AL - 12/500 - PS III N
X-344118
Y-957394

PP-172
H AG - 12/500 - PS III N
X-344057
Y-957425

PP-173
H AL - 12/500 - PS III N
X-344020
Y-957461

PP-174
H AL - 12/500 - PS III N
X-343975
Y-957501

PP-175
H AL - 12/500 - PS III N
X-343933
Y-957540

PP-176
H AL - 12/500 - PS III N
X-343989
Y-957573

PP-177
H AG - 12/500 - PS III N
X-343847
Y-957610

15.00 SERVIDUMBRE

15.00 SERVIDUMBRE

+

E



///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477
///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

N

PP-190
H AL - 12/500 - PS III N
X-343306
Y-958015

PP-191
H AL - 12/500 - PS III N
X-343266
Y-958109

PP-192
H AG - 12/500 - PS III N
X-343230
Y-958109

PP-193
H AG - 12/500 - PS III N
X-343198
Y-958158

PP-194
H AC - 14/500 - CS III N
X-343162
Y-958193

PP-195
H AC - 14/500 - CS III N
X-343135
Y-958226

PP-196
H AL - 12/500 - PS III N
X-343072
Y-958261

7°

18°

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477
///AL DESN  477

///
AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

N

PP-184
H AL - 12/500 - PS III N
X-343499
Y-957836

PP-185
H AL - 12/500 - PS III N
X-343451
Y-957872

PP-186
H AL - 12/500 - PS III N
X-343412
Y-957912

PP-187
H AC - 14/500 - CS III N
X-343385
Y-957931

PP-188
H AC - 14/500 - CS III N
X-343341
Y-957969

PP-189
H AL - 12/500 - PS III N
X-343343
Y-957970

PP-190
H AL - 12/500 - PS III N
X-343306
Y-958015

LINEA TRIFASICA EXISTENTE 
NATURGY

15.00 SERVIDUMBRE
15.00 SERVIDUMBRE

+

E



///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477
///AL DESN  477

///AL DESN  477
///AL DESN  477

N

PP-203
H AL - 12/500 - PS III N
X-342732
Y-958415 PP-204

H AL - 12/500 - PS III N
X-342679
Y-958435 PP-205

H AG - 12/500 - PS III N
X-342627
Y-958469

PP-206
H AL - 12/500 - PS III N
X-342580
Y-958504

PP-207
H AL - 12/500 - PS III N
X-342480
Y-958570

PP-208
H AL - 12/500 - PS III N
X-342429
Y-958599

6°

///AL DESN  477
///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

AL DESN  477

N

PP-197
H AL - 12/500 - PS III N
X-343024
Y-958288

PP-198
H AL - 12/500 - PS III N
X-342989
Y-958307

PP-199
H AL - 12/500 - PS III N
X-342915
Y-9548344

PP-200
H AL - 12/500 - PS III N
X-342861
Y-958367

PP-201
H AL - 12/500 - PS III N
X-342861
Y-958367

PP-202
H AG - 12/500 - PS III N
X-342796
Y-958393

12°

15.00 SERVIDUMBRE

15.00 SERVIDUMBRE

+

E



///
AL DESN  477

///
AL DESN  477

///
AL DESN  477

///AL DESN  477

///
AL DESN  477

///
AL DESN  477

///AL DESN  477

N

PP-215
H AL - 12/500 - PS III N
X-342062
Y-958792

PP-216
H AL - 12/500 - PS III N
X-342008
Y-958815

PP-217
H AC - 12/500 - CS III N
X-341956
Y-958836 PP-218

H AG - 12/500 - CS III N
X-341890
Y-958868

PP-219
H AL - 12/500 - PS III N
X-341814
Y-958860

PP-220
H AG - 12/500 - PS III N
X-341736
Y-958809

PP-221
H AL - 12/500 - PS III N
X-341691
Y-958787

31°

28
°

///AL DESN  477

///AL DESN  477 ///AL DESN  477
///AL DESN  477 ///AL DESN  477

///AL DESN  477

N

EDEN CANYON 
PANAMA

PP-209
H AL - 12/500 - PS III N
X-342376
Y-958628

PP-210
H AL - 12/500 - PS III N
X-342580
Y-958504

PP-211
H AL - 12/500 - PS III N
X-342276
Y-958685

PP-212
H AL - 12/500 - PS III N
X-342220
Y-958714

PP-213
H AL - 12/500 - PS III N
X-342171
Y-958739

PP-214
H AL - 12/500 - PS III N
X-342118
Y-958765

PP-215
H AL - 12/500 - PS III N
X-342062
Y-958792

15.00 SERVIDUMBRE
15.00 SERVIDUMBRE

+

E



///AL DESN  477 ///AL DESN  477 ///AL DESN  477 ///AL DESN  477 ///AL DESN  477 ///AL DESN  477 ///AL DESN  477

N

PP-226
H AL - 12/500 - PS III N
X-341399
Y-958670

PP-227
H AL - 12/500 - PS III N
X-341338
Y-958646

PP-228
H AL - 12/500 - PS III N
X-341287
Y-958625

PP-229
H AL - 12/500 - PS III N
X-341225
Y-958601

PP-230
H AL - 12/500 - PS III N
X-341166
Y-958578

PP-231
H AL - 12/500 - PS III N
X-341116
Y-958557

///AL DESN  477
///AL DESN  477

///AL DESN  477 ///AL DESN  477
///AL DESN  477

///AL DESN  477
///AL DESN  477

N

PP-221
H AL - 12/500 - PS III N
X-341691
Y-958787

PP-222
H AL - 12/500 - PS III N
X-341401
Y-958765

PP-223
H AL - 12/500 - PS III N
X-341575
Y-958738

PP-224
H AL - 12/500 - PS III N
X-341514
Y-958717

PP-225
H AL - 12/500 - PS III N
X-341454
Y-958692

PP-226
H AL - 12/500 - PS III N
X-341399
Y-95867015

.00
 S

ER
VI

DU
MB

RE
15

.00
 S

ER
VI

DU
MB

RE

+

E



N

LÍNEA MT 
EXISTENTE A 12M

MINISUPER DORADO PLUS

/// AL DESN 477

///
AL

 DES
N 47

7

/// ACSR 266

/// ACSR 266

/// ACSR 266

/// AL DESN 477
/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// ACSR 266

/// ACSR 266

PP-235
H FL - 12/500 - PS III N
H FL - 12/500 - PS III N
INSTALAR ITC NC 34-49B
X-340874
Y-958475

PP-236
H AG - 12/500 - PS III N
X-340855
Y-958514

PP-237
H AL - 12/500 - PS III N
X-340820
Y-958557 PP-238

H AC - 12/500 - CS III N
X-340799
Y-958601

PP-239
H AL - 12/500 - PC III N
H AC - 12/500 - CS III N
X-340769
Y-958609

PE-240
H AG - 12/500 - PC III N
(RETENIDAS 
EXISTENTES (2))
INSTALAR:
H AC - 12/500 - CS III N
X-340757
Y-958647

///
AL DESN  477

PP-234 - B
H FL - 12/500 - PS III N
H FL - 12/500 - PS III N
INSTALAR ITC
X-340880
Y-958465

APE EXISTENTE 
INSTALAR ITC DE 
AMARRE 34-49B
H FL - 12/500 - PS III N
H FL - 12/500 - PS III N

APE EXISTENTE 
INSTALAR
ITC NC 34-49
H FL - 12/500 - PS III N
H FL - 12/500 - PS III N

///
AL DESN  477

LÍNEA MT 
EXISTENTE A 12M

M
IN

ISU
PER

 D
O

R
AD

O
 PLU

S

///
ACSR 266

///
AL DESN 477

PP-235
H FL - 12/500 - PS III N
H FL - 12/500 - PS III N
INSTALAR ITC NC 34-49B
X-340874
Y-958475

PP-236
H AG - 12/500 - PS III N
X-340855
Y-958514

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

///AL DESN  477

N

PP-231
H AL - 12/500 - PS III N
X-341116
Y-958557

PP-232
H AL - 12/500 - PS III N
X-340991
Y-958505

PP-233
H AL - 12/500 - PS III N
X-340924
Y-958481 PP-234 - B

H FL - 12/500 - PS III N
H FL - 12/500 - PS III N
INSTALAR ITC
X-340880
Y-958465

PP-234
H AL - 12/500 - PS III N
X-340880
Y-958465

15
.00

 S
ER

VI
DU

MB
RE

15
.00

 S
ER

VI
DU

MB
RE

APE EXISTENTE 
INSTALAR ITC DE 
AMARRE 34-49B
H FL - 12/500 - PS III N
H FL - 12/500 - PS III N

APE EXISTENTE 
INSTALAR
ITC NC 34-49
H FL - 12/500 - PS III N
H FL - 12/500 - PS III N

///AL DESN  477

+

E



N

REMOVER POSTE

REMOVER POSTE

/// AL DESN 477
/// AL DESN 477

/// AL DESN 477
/// AL DESN 477

/// AL DESN 477
/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

AL DESN 477

ACSR 266
/// ACSR 266

/// ACSR 266
/// ACSR 266

/// ACSR 266 /// ACSR 266 /// ACSR 266 /// ACSR 266 /// ACSR 266 /// ACSR 266
/// ACSR 266

/// ACSR 266

PP-251
H AL - 14/500 - PS III N
H AL - 14/500 - PC III N
X-340640
Y-959029

PP-253
H AL - 14/500 - PS III N
H AL - 14/500 - PC III N
X-340619
Y-959137

PP-254
H AL - 14/500 - PS III N
H AL - 14/500 - PC III N
X-340610
Y-959186

PP-255
H AL - 14/500 - PS III N
H AL - 14/500 - PC III N
X-340602
Y-959235

PP-256
H AL - 14/500 - PS III N
H AL - 14/500 - PC III N
X-340591
Y-959280

PP-257
H AL - 14/500 - PS III N
H AL - 14/500 - PC III N
X-340580
Y-959330

PP-258
H AL - 14/500 - PC III N
H AC - 14/500 - CS III N
X-340571
Y-959380

PE-252
H AL - 14/500 - PC III N
INSTALAR:
H AL - 12/500 - PS III N
X-341901
Y-956207

30.00 SERVIDUMBRE

30.00 SERVIDUMBRE

N

REMOVER POSTE

BALANCE ON

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

///
AL DESN 477

///
AL DESN 477

/// AL DESN 477

///
AL DESN 477

/// AL DESN 477
/// AL DESN 477 /// AL DESN 477

///
AL DESN 477

/// ACSR 266

/// ACSR 266

/// ACSR 266

/// ACSR 266

PP-241
H AC - 12/500 - CS III N
X-340763
Y-958688

PP-242
H AC - 12/500 - CS III N
X-340750
Y-958735

PP-243
H AL - 12/500 - PC III N
H AC - 12/500 - CS III N
X-340716
Y-958747

PP-245
H AC - 12/500 - CS III N
X-340722
Y-958807

PP-246
H AG - 12/500 - PS III N
X-340707
Y-958847

PP-247
H AL - 12/500 - PS III N
X-340693
Y-958901

PP-248
H AC - 12/500 - CS III N
X-340681
Y-958944

PP-249
H AL - 14/500 - PS III N
H AC - 14/500 - CS III N
X-340658
Y-958944

PP-250
H AL - 14/500 - PS III N
H AL - 14/500 - PC III N
X-340648
Y-958994

PE-244
H AG - 12/500 - PC III N
(RETENIDAS 
EXISTENTES (1))
INSTALAR:
H AC - 12/500 - CS III N
H FL - 12/500 - CS III N
X-340704
Y-958186

+

E

CONTINÚA EN 
VENTANA SIG.

PROVIENE DE
HOJA ANTERIOR 

PROVIENE DE

VENTANA ANTERIOR 

CONTINÚA EN 
HOJA SIGUIENTE



30.00 SERVIDUMBRE
30.00 SERVIDUMBRE

N

REPOSICIONAR FUSIBLES
PARA INSTALAR ARMADO 
ECOLÓGICO

REMOVER POSTE

REMOVER POSTE

/// AL DESN 477/// AL DESN 477
/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

///
AL DESN 477

/// AL DESN 477/// AL DESN 477/// AL DESN 477

/// ACSR 266 /// ACSR 266 /// ACSR 266 /// ACSR 266 /// ACSR 266 /// ACSR 266 /// ACSR 266

PP-270
H AC - 12/500 - CS III N
X-340489
Y-959877

PP-271
H AL - 12/500 - PS III N
X-340480
Y-959923

PP-272
H AL - 12/500 - PS III N
X-340472
Y-959961

PP-273
H AL - 12/500 - PS III N
X-340460
Y-960012

PP-274
H AL - 12/500 - PS III N
X-340452
Y-960050

PP-267
H AL - 14/500 - PS III N
H AL - 14/500 - PC III N
X-340487
Y-959720

PP-268
H AL - 14/500 - PS III N
H AL - 14/500 - PC III N
X-340475
Y-959860

PP-269
H AL - 14/500 - PC III N
H AC - 14/500 - CS III N
X-340470
Y-959900

PE-266
H AL - 12/500 - PS III N
H AL - 12/500 - PC III N
INSTALAR:
H AL - 12/500 - PS III N
H AL - 12/500 - PC III N
X-340500
Y-959758

30.00 SERVIDUMBRE
30.00 SERVIDUMBRE

N

REMOVER POSTE
REMOVER POSTE REMOVER POSTE REMOVER POSTE

/// AL DESN 477/// AL DESN 477/// AL DESN 477/// AL DESN 477/// AL DESN 477/// AL DESN 477
/// AL DESN 477/// AL DESN 477

/// ACSR 266 /// ACSR 266 /// ACSR 266 /// ACSR 266 /// ACSR 266 /// ACSR 266 /// ACSR 266 /// ACSR 266 /// ACSR 266 /// ACSR 266

PP-259
H AL - 14/500 - PS III N
H AL - 14/500 - PC III N
X-340562
Y-959434

PP-260
H AL - 14/500 - PS III N
H AL - 14/500 - PC III N
X-340553
Y-959484

PP-261
H AL - 14/500 - PS III N
H AL - 14/500 - PC III N
X-340543
Y-959534

PP-262
H AL - 14/500 - PS III N
H AL - 14/500 - PC III N
X-340536
Y-959584

PP-263
H AL - 14/500 - PS III N
H AL - 14/500 - PC III N
X-340525
Y-959628

PP-264
H AL - 14/500 - PS III N
H AL - 14/500 - PC III N
X-340515
Y-959677

PP-265
H AL - 14/500 - PS III N
H AL - 14/500 - PC III N
X-340509
Y-959714

+

E

CONTINÚA EN 
VENTANA SIG.

PROVIENE DE
HOJA ANTERIOR 

PROVIENE DE
VENTANA ANTERIOR 

CONTINÚA EN 
HOJA SIGUIENTE



N

REMOVER POSTE

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

///
AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// ACSR 266

/// ACSR 266
/// ACSR 266

/// ACSR 266

/// ACSR 266

PP-283
H AG - 12/500 - PS III N
X-340362
Y-960509

PP-284
H AG - 12/500 - PS III N
X-340350
Y-960568

PP-285
H AC - 14/500 - CS III N
H AL - 14/500 - PC III N
X-340331
Y-960605

PP-286
H AL - 14/500 - PS III N
H AL - 14/500 - PC III N
X-340321
Y-960653

PP-287
H AL - 14/500 - PS III N
H AL - 14/500 - PC III N
X-340313
Y-960706

PP-289
H AG - 12/500 - PS III N
X-340288
Y-960820

PE-288
H AL - 14/500 - PC III N
(RETENIDAS 
EXISTENTES)
INSTALAR:
H AG - 14/500 - PS III N
X-340302
Y-960761

PE-290
H AL - 14/500 - PC III N
(RETENIDAS 
EXISTENTES (2))
INSTALAR:
H AG - 14/500 - PS III N
X-340298
Y-960863

30.00 SERVIDUMBRE
30.00 SERVIDUMBRE

N

/// AL DESN 477
/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477
/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

PP-275
H AL - 12/500 - PS III N
X-340442
Y-960101

PP-276
H AL - 12/500 - PS III N
X-340434
Y-960145

PP-277
H AL - 12/500 - PS III N
X-340424
Y-960197

PP-278
H AL - 12/500 - PS III N
X-340414
Y-960243

PP-279
H AL - 12/500 - PS III N
X-340404
Y-960293

PP-280
H AL - 12/500 - PS III N
X-340395
Y-960340

PP-281
H AL - 12/500 - PS III N
X-340385
Y-960401

PP-282
H AG - 12/500 - PS III N
X-340377
Y-960450

+

E



N

REEMPLAZAR POR POSTE 
DE 14M

/// AL DESN 477
/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477 /// AL DESN 477

///
AL DESN 477

/// ACSR 266 /// ACSR 266 /// ACSR 266

/
AC

SR
 1/

0

PP-303
H AG - 12/500 - PS III N
X-340544
Y-961355 PP-304

H AG - 12/500 - PS III N
X-340568
Y-961398

PP-305
H AG - 12/500 - PS III N
X-340593
Y-961460

PP-306
H AG - 12/500 - PS III N
X-340606
Y-961499

PP-299
H AL - 12/500 - PS III N
H AL - 12/500 - PC III N
X-340452
Y-961270

PP-301
H AC - 14/500 - CS III N
H AL - 14/500 - PC III N
X-340492
Y-961364

PP-302
H AC - 12/500 - PC III N
X-340518
Y-961311

PE-300
H AG - 12/500 - PC III N
H FL - 12/500 - CS III N
INSTALAR:
X-340470
H AG - 14/500 - PS III N
H FL - 14/500 - CS III N
H AG - 14/500 - PC III N
Y-961315
PE-311
X-340470
Y-961315

30.00 SERVIDUMBRE
30.00 SERVIDUMBRE

RETENIDA
CRUCE DE CALLE

N

TODO NATURAL "PARA TU"

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477
/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477/// ACSR 266

/// ACSR 266
/// ACSR 266

/// ACSR 266

/// ACSR 266

/// ACSR 266

/// ACSR 266

/// ACSR 266

PP-293
H AG - 14/500 - PS III N
H AG - 14/500 - PC III N
X-340327
Y-961004

PP-295
H AL - 14/500 - PS III N
H AL - 14/500 - PC III N
X-340373
Y-961106

PP-297
H AL - 12/500 - PS III N
H AL - 12/500 - PC III N
X-340412
Y-961190

PE-292
H AL - 12/500 - PC III N
INSTALAR:
H AG - 12/500 - PS III N
X-340317
Y-960966

PE-294
H AC - 12/500 - CS III N
INSTALAR:
H AG - 12/500 - PS III N
X-340356
Y-961065

PE-296
H AL - 12/500 - PC III N
INSTALAR:
H AL - 12/500 - PS III N
X-340393
Y-961151

PE-298
H AL - 12/500 - PS III N
H AL - 12/500 - PC III N
INSTALAR:
H AL - 12/500 - PS III N
H AL - 12/500 - PC III N
X-340431
Y-961237

+

E

CO
NT

IN
ÚA

 EN
 

VE
NT

AN
A S

IG
.

PROVIENE DE
HOJA ANTERIOR 

PROVIENE DE

VENTANA ANTERIOR 

CONTINÚA EN 
HOJA SIGUIENTE



N

/// AL DESN 477
/// AL DESN 477/// AL DESN 477/// AL DESN 477

/// AL DESN 477
/// AL DESN 477

/// AL DESN 477
/// AL DESN 477

PP-314
H AL - 12/500 - PS III N
X-340780
Y-961879

PP-315
H AL - 12/500 - PS III N
X-340795
Y-961913

PP-316
H AL - 12/500 - PS III N
X-340818
Y-961959

PP-317
H AL - 12/500 - PS III N
X-340837
Y-962001

PP-318
H AL - 12/500 - PS III N
X-340857
Y-962044

PP-319
H AL - 12/500 - PS III N
X-340878
Y-962089

PP-320
H AL - 12/500 - PS III N
X-340897
Y-962134

PP-321
H AG - 12/500 - PS III N
X-340918
Y-962182

30.00 SERVIDUMBRE
30.00 SERVIDUMBRE

N

Casa Hogar 
Trisker

/// AL DESN 477
/// AL DESN 477

/// AL DESN 477
/// AL DESN 477/// AL DESN 477/// AL DESN 477/// AL DESN 477

PP-307
H AL - 12/500 - PS III N
X-340627
Y-961545

PP-308
H AL - 12/500 - PS III N
X-340649
Y-961591

PP-309
H AC - 12/500 - CS III N
X-340668
Y-961636

PP-310
H AL - 12/500 - PS III N
X-340689
Y-961681

PP-311
H AL - 12/500 - PS III N
X-340709
Y-961728

PP-312
H AL - 12/500 - PS III N
X-340730
Y-961772

PP-313
H AL - 12/500 - PS III N
X-340754
Y-961823

+

E



30.00 SERVIDUMBRE
30.00 SERVIDUMBRE

N

/// AL DESN 477
/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

PP-330
H AL - 12/500 - PS III N
X-341021
Y-962612

PP-331
H AL - 12/500 - PS III N
X-341032
Y-962663

PP-332
H AL - 12/500 - PS III N
X-341042
Y-962713

PP-333
H AL - 12/500 - PS III N
X-341050
Y-962761

PP-334
H AL - 12/500 - PS III N
X-341061
Y-962809

PP-335
H AL - 12/500 - PS III N
X-341072
Y-962856

PP-336
H AL - 12/500 - PS III N
X-341082
Y-962904

PP-337
H AL - 12/500 - PS III N
X-341093
Y-962953

30.00 SERVIDUMBRE

30.00 SERVIDUMBRE

N

/// AL DESN 477
/// AL DESN 477/// AL DESN 477/// AL DESN 477

/// AL DESN 477
/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

PP-322
H AG - 12/500 - PS III N
X-340933
Y-962229 PP-323

H AG - 12/500 - PS III N
X-340947
Y-962275

PP-324
H AL - 12/500 - PS III N
X-340961
Y-962325

PP-325
H AL - 12/500 - PS III N
X-340970
Y-962374

PP-326
H AL - 12/500 - PS III N
X-340981
Y-962421

PP-327
H AL - 12/500 - PS III N
X-340991
Y-962471

PP-328
H AL - 12/500 - PS III N
X-341000
Y-962515

PP-329
H AC - 12/500 - CS III N
X-341010
Y-962565

+

E

CONTINÚA EN 

VENTANA SIG.

PROVIENE DE
HOJA ANTERIOR 

PR
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NE

 D
E

VE
NT

AN
A 
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RI
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CONTINÚA EN 
HOJA SIGUIENTE



30.00 SERVIDUMBRE
30.00 SERVIDUMBRE

NHIGGINS 
WAFFLES

/// AL DESN 477/// AL DESN 477/// AL DESN 477
/// AL DESN 477/// AL DESN 477/// AL DESN 477/// AL DESN 477/// AL DESN 477

PP-346
H AC - 12/500 - CS III N
X-341265
Y-963364

PP-347
H AL - 12/500 - PS III N
X-341290
Y-963406

PP-348
H AL - 12/500 - PS III N
X-341311
Y-963447

PP-349
H AL - 12/500 - PS III N
X-341336
Y-963489

PP-350
H AL - 12/500 - PS III N
X-341360
Y-963533

PP-351
H AL - 12/500 - PS III N
X-341392
Y-963590

PP-352
H AL - 12/500 - PS III N
X-341413
Y-963630

RETENIDA VERTICAL
HACIA LA CALLE

N

Residencial Villa 
Bajareque Boquete

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477/// AL DESN 477
/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

PP-338
H AG - 12/500 - PS III N
X-341104
Y-963004

PP-339
H AG - 12/500 - PS III N
X-341116
Y-963052

PP-340
H AG - 12/500 - PS III N
X-341131
Y-963100

PP-341
H AG - 12/500 - PS III N
X-341149
Y-963146

PP-342
H AG - 12/500 - PS III N
X-341170
Y-963191

PP-343
H AG - 12/500 - PS III N
X-341194
Y-963238

PP-344
H AL - 12/500 - PS III N
X-341216
Y-963278

PP-345
H AG - 12/500 - PS III N
X-341241
Y-963321

+

E

CONTINÚA EN 
VENTANA SIG.

PROVIENE DE
HOJA ANTERIOR 

PROVIENE DE

VENTANA ANTERIOR 

CO
NT

IN
ÚA

 E
N 

HO
JA

 S
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EN

TE



30.00 SERVIDUMBRE
30.00 SERVIDUMBRE

N

MINISTERIO DE 
DESARROLLO 

AGROPECUARIO

CAPILLA DE 
NATIVIDAD

/// AL DESN 477/// AL DESN 477
/// AL DESN 477

/// AL DESN 477/// AL DESN 477
/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

PP-361
H AL - 12/500 - PS III N
X-341640
Y-964031

PP-362
H AG - 12/500 - PS III N
PAS
X-341668
Y-964073

PP-363
H AG - 12/500 - PS III N
PAS
X-341690
Y-964120

PP-364
H AG - 12/500 - PS III N
X-341721
Y-964180

PP-365
H AC - 12/500 - CS III N
X-341748
Y-964227

PP-366
H AL - 12/500 - PS III N
X-341766
Y-964263

PP-367
H AL - 12/500 - PS III N
X-341789
Y-964305

3/C XLPE 750 AL
6T-4"

N

ESTACION 
TEXACO

BUEN QUESO

/// AL DESN 477
/// AL DESN 477

/// AL DESN 477/// AL DESN 477/// AL DESN 477/// AL DESN 477
/// AL DESN 477

PP-353
H AL - 12/500 - PS III N
X-341443
Y-963676

PP-354
H AL - 12/500 - PS III N
X-341478
Y-963729

PP-355
H AL - 12/500 - PS III N
X-341494
Y-963773

PP-356
H AL - 12/500 - PS III N
X-341516
Y-963817

PP-357
H AL - 12/500 - PS III N
X-341541
Y-963860

PP-358
H AL - 12/500 - PS III N
X-341570
Y-963915

PP-359
H AL - 12/500 - PS III N
X-341589
Y-963951

PP-360
H AL - 12/500 - PS III N
X-341615
Y-963994

+

E



N

C
ABAÑ

AS VILLA SAN
 

M
IG

U
EL-BO

Q
U

ETE

M
IN

I SU
PER

 
M

ER
C

AM
AX

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

PP-375
H AL - 12/500 - PS III N
X-341988
Y-964664

PP-376
H AL - 12/500 - PS III N
X-342018
Y-964718

PP-377
H AL - 12/500 - PS III N
X-342044
Y-964762

PP-378
H AL - 12/500 - PS III N
X-342071
Y-964815

PP-379
H AL - 12/500 - PS III N
X-342100
Y-964867

PP-380
H AL - 12/500 - PS III N
X-342122
Y-964902 PP-381

H AL - 12/500 - PS III N
X-342147
Y-964949

30.00 SERVIDUMBRE

30.00 SERVIDUMBRE

30.00 SERVIDUMBRE
30.00 SERVIDUMBRE

NCAPILLA DE 
NATIVIDAD

IGLESIA ADVENTISTA 
ALTO BOQUETE

/// AL DESN 477
/// AL DESN 477/// AL DESN 477/// AL DESN 477/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477/// AL DESN 477

PP-368
H AL - 12/500 - PS III N
X-341811
Y-964347

PP-369
H AL - 12/500 - PS III N
X-341839
Y-964394

PP-370
H AL - 12/500 - PS III N
X-341862
Y-964441

PP-371
H AL - 12/500 - PS III N
X-341885
Y-964483

PP-372
H AL - 12/500 - PS III N
X-341909
Y-964525

PP-373
H AL - 12/500 - PS III N
X-341933
Y-964568

PP-374
H AL - 12/500 - PS III N
X-341961
Y-964619

+

E

CONTINÚA EN 
VENTANA SIG.

PROVIENE DE
VENTANA ANTERIOR 

CONTINÚA EN 
HOJA SIGUIENTE



N

ESCUELA ALTO 
BOQUETE

/// AL DESN 477/// AL DESN 477
/// AL DESN 477

/// AL DESN 477
/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477
/// AL DESN 477

3/C XLPE 750 AL
6T-4"

/
AC

SR
 1/

0
/

AC
SR

 1/
0

PP-389
H AG - 12/500 - PS III N
X-342272
Y-965312

PP-390
H AL - 12/500 - PS III N
X-342277
Y-965349

PP-391
H AL - 12/500 - PS III N
X-342280
Y-965402

PP-392
H FL - 12/500 - CS III N
X-342289
Y-965465

PP-393
H FL - 12/500 - CS III N
X-342290
Y-965490

PP-394
H AL - 12/500 - PS III N
X-342292
Y-965520

PP-395
H AL - 12/500 - PS III N
X-342296
Y-965549

PP-396
H AL - 12/500 - PS III N
X-342299
Y-965589

PP-397
H AL - 12/500 - PS III N
X-342302
Y-965640

PP-398
H AL - 12/500 - PS III N
X-342308
Y-965690

30.00 SERVIDUMBRE

30.00 SERVIDUMBRE

N

IVAN SUPER 

CENTER

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

///
AC

SR
 1/

0

///
AC

SR
 1/

0

PP-382
H AG - 12/500 - PS III N
X-342178
Y-965003

PP-383
H AG - 12/500 - PS III N
X-342199
Y-965046

PP-384
H AG - 12/500 - PS III N
X-342216
Y-965088 PP-385

H AC - 12/500 - CS III N
X-342232
Y-965138

PP-386
H AG - 12/500 - PS III N
X-342243
Y-965183

PP-387
H AG - 14/500 - PS III N
X-342254
Y-965230

PP-388
H AG - 14/500 - PS III N
X-342262
Y-965261

PP-389
H AG - 12/500 - PS III N
X-342272
Y-965312

+

E

CONTINÚA EN 

VENTANA SIG.

PROVIENE DE
HOJA ANTERIOR 

PROVIENE DE
VENTANA ANTERIOR 

CONTINÚA EN 

HOJA SIGUIENTE



30.00 SERVIDUMBRE
30.00 SERVIDUMBRE

N

IGLESIA SAGRADO 
CORAZON

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

3/C XLPE 750 AL
6T-4"

PLAZA
SAN FRANCISCO

PP-405
H AL - 12/500 - PS III N
X-342340
Y-966048

PP-406
H AL - 12/500 - PS III N
X-342346
Y-966098

PP-407
H FL - 12/500 - CS III N
X-342354
Y-966136

PP-408
H FL - 12/500 - CS III N
X-342356
Y-966185

/// AL DESN 477

IGLESIA SAGRADO 
CORAZON

PP-409B
H FL - 14/500 - CS III N
X-342371
Y-966361

PE1

PE2

30.00 SERVIDUMBRE
30.00 SERVIDUMBRE

PP-409A
H FL - 12/500 - CS III N
H FL - 12/500 - PS III N
INSTALAR ITC NA 34-49B
X-342356
Y-966185

3/C XLPE 750 AL

6T-4"

PP-408B
H FL - 12/500 - CS III N
H FL - 12/500 - PS III N
ITC NA 34-49
X-342356
Y-966185

30.00 SERVIDUMBRE
30.00 SERVIDUMBRE

N

RESTAURANTE 
EL SABROSON

/// AL DESN 477
/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477
/// AL DESN 477

PP-398
H AL - 12/500 - PS III N
X-342308
Y-965690

PP-399
H AL - 12/500 - PS III N
X-342314
Y-965739

PP-400
H AL - 12/500 - PS III N
X-342318
Y-965789

PP-401
H AL - 12/500 - PS III N
X-342323
Y-965840

PP-402
H AL - 12/500 - PS III N
X-342326
Y-965883

PP-403
H AL - 12/500 - PS III N
X-342332
Y-965943

PP-404
H AL - 12/500 - PS III N
X-342336
Y-965996

+

E

CO
NT

IN
ÚA

 E
N 

VE
NT

AN
A 

SI
G.

PROVIENE DE
HOJA ANTERIOR 

PROVIENE DE
VENTANA ANTERIOR 

CONTINÚA EN 
HOJA SIGUIENTE

SECCIONADOR 3T1F-063 500 
REEMPLAZAR POR ITC NA 34-49



///
AL

 D
ES

N 
47

7

///
AL

 D
ES

N 
47

7

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477
/// AL DESN 477

///
AL DESN 477

/// AL DESN 477

N

ES
N

O
 D

E 
BO

Q
U

ET
E 

EX
T

PP-417
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-342433
Y-966866

PP-416
H AC - 14/500 - PS III 
N
X-342432
Y-966856

PP-418
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342482
Y-966860

PP-419
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342568
Y-966859

PP-420
H AC - 14/500 - PS III 
N
X-342605
Y-966848

PP-421
H AC - 14/500 - PS III 
N
X-342623
Y-966831

PP-422
H AG - 12/500 - PS III 
N
X-342658
Y-966833

PE8

PE7

PE9
PE10

PE11
S/M PE12

PE13
30.00 SERVIDUMBRE

15
.00

 S
ER

VI
DU

MB
RE

15
.00

 S
ER

VI
DU

MB
RE

15
°

23
°

18
°

30.00 SERVIDUMBRE

/// AL DESN 477
/// AL DESN 477 /// AL DESN 477

/// AL DESN 477 /// AL DESN 477 /// AL DESN 477

N

CAFE GRANITO DE 
ORO

JUZGADO 
MUNICIPAL 
BOQUETE

REPUESTOS Y 
ACCESORIOS 

ELIMAR

PP-410
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342377
Y-966411

PP-411
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342383
Y-956491

PP-412
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342390
Y-966563

PP-413
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342390
Y-966563

PP-414
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342390
Y-966563

PP-415
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342406
Y-964784

PE3 PE4
PE5

PE7PE6

30.00 SERVIDUMBRE

30.00 SERVIDUMBRE

+

E

CO
NT

IN
ÚA

 E
N 

VE
NT

AN
A 

SI
G.

PROVIENE DE
HOJA ANTERIOR 

PROVIENE DE
VENTANA ANTERIOR 

CONTINÚA EN 
HOJA SIGUIENTE



/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

AL DESN 477

///
AL DESN 477

///
AL DESN 477

///
AL

 D
ES

N 
47

7

///
AL D

ESN 47
7

N

PP-428
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-343005
Y-966672

PP-429
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-343055
Y-966647

PP-430
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-343107
Y-966620

PP-434
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-343295
Y-966572

PP-435
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-343331
Y-966580

PP-433
H AG - 14/500 - PS III 
N
X-343282
Y-966572

PP-432
H AG - 12/500 - PS III 
N
X-343230
Y-966562

PP-431
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-343170
Y-966591

ABOQUETE

15
.00

 S
ER

VI
DU

MB
RE

15
.00

 S
ER

VI
DU

MB
RE

20
°

24°

22°

/// AL DESN 477 /// AL DESN 477
/// AL DESN 477

/// AL DESN 477
/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

N

PP-422
H AG - 12/500 - PS III 
N
X-342658
Y-966833

PP-423
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342718
Y-966819

PP-424
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342778
Y-966880

PP-425
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342829
Y-966762

PP-426
H FL - 12/500 - CS III 
N
X-342887
Y-966732

PP-427
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342943
Y-966704

PP-428
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-343005
Y-966672

15
.00

 S
ER

VI
DU

MB
RE

15
.00

 S
ER

VI
DU

MB
RE

15
°

+

E

CO
NT

IN
ÚA

 E
N 

VE
NT

AN
A 

SI
G.

PROVIENE DE
HOJA ANTERIOR 

PROVIENE DE
VENTANA ANTERIOR 

CONTINÚA EN 
HOJA SIGUIENTE



AL DESN 477

///
AL DESN 477

///AL DESN 477

///AL DESN 477

///AL DESN 477

///AL DESN 477

///
AL DESN 477

AL DESN 477

N

PP-439
H AC - 12/500 - CS III 
N
X-343530
Y-966707

PP-438
H AG - 12/500 - PS III 
N
X-343665
Y-966479

PP-440
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-343516
Y-966772

PP-441
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-343167
Y-966833

PP-442
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-343117
Y-966833

PP-443
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-343477
Y-966892

PP-444
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-343472
Y-966959

PP-445
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-343471
Y-967974

///
AL DESN 477

15.00 SERVIDUMBRE

15.00 SERVIDUMBRE

8°

AL DESN 477

///
AL DESN 477

/// AL DESN 477
/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

/// AL DESN 477

///
AL DESN 477

N

PP-434
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-343295
Y-966572

PP-439
H AC - 12/500 - CS III 
N
X-343530
Y-966707

PP-438
H AG - 12/500 - PS III 
N
X-343665
Y-966479

PP-437
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-343435
Y-966640

PP-436
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-343380
Y-966608

PP-435
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-343331
Y-966580

15.00 SERVIDUMBRE
15.00 SERVIDUMBRE

22°

8°

+

E

CO
NT

IN
ÚA

 E
N 

VE
NT

AN
A 

SI
G.

PROVIENE DE
HOJA ANTERIOR 

PROVIENE DE
VENTANA ANTERIOR 

CONTINÚA EN 
HOJA SIGUIENTE



///
AL DESN 477

///AL DESN 477 ///AL DESN 477

///AL DESN 477

///AL DESN 477

///
AL DESN 477

///AL DESN 477

N

PP-452
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-343401
Y-967395

PP-453
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-343338
Y-967439

PP-454
H AG - 12/500 - PS III 
N
X-343370
Y-967481

PP-455
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-343337
Y-967520

PP-456
H AG - 12/500 - PS III 
N
X-343298
Y-967566

PP-457
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-343260
Y-957611

PP-458
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-343223
Y-957657

15.00 SERVIDUMBRE

15.00 SERVIDUMBRE

17°

6°

///AL DESN 477
///AL DESN 477

///AL DESN 477
///AL DESN 477

///AL DESN 477 ///AL DESN 477

///AL DESN 477

N

PP-446
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-343464
Y-967019

PP-447
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-343450
Y-967089

PP-448
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-343448
Y-967141

PP-449
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-343439
Y-967201

PP-450
H FL - 12/500 - CS III 
N
X-343426
Y-967269

PP-451
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-343416
Y-967335

15.00 SERVIDUMBRE
15.00 SERVIDUMBRE

+

E

CONTINÚA EN 

VENTANA SIG.

PROVIENE DE
HOJA ANTERIOR 

PROVIENE DE
VENTANA ANTERIOR 

CONTINÚA EN 
HOJA SIGUIENTE



///AL DESN 477

///AL DESN 477

///AL DESN 477

///
AL DESN 477

///AL DESN 477

///AL DESN 477

///AL DESN 477

N

PP-465
H AG - 12/500 - PS III 
N
X-342955
Y-968014

PP-466
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342902
Y-968047

PP-467
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342860
Y-968080

PP-469
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-343102
Y-957807 PP-470

H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342775
Y-968154 PP-471

H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342762
Y-968170

PP-468
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-342860
Y-968080

PE14

CONSTRUCTORA 

BAJO GRANDE15.00 SERVIDUMBRE

15.00 SERVIDUMBRE

6°

///AL DESN 477

///AL DESN 477

///AL DESN 477

///AL DESN 477

///AL DESN 477

///AL DESN 477

///AL DESN 477

N

PP-459
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-343174
Y-957738

PP-460
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-343174
Y-957783 PP-461

H AC - 14/500 - CS III 
N
X-343102
Y-957807

PP-462
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-343079
Y-967893

PP-463
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-343004
Y-967949

PP-464
H AG - 12/500 - PS III 
N
X-342993
Y-967975

15.00 SERVIDUMBRE
15.00 SERVIDUMBRE

7°

6°

+

E

CONTINÚA EN 

VENTANA SIG.PROVIENE DE
HOJA ANTERIOR 

PROVIENE DE
VENTANA ANTERIOR 

CO
NT

IN
ÚA

 E
N 

HO
JA

 S
IG

UI
EN

TE



///AL DESN 477

///
AL DESN 477

///
AL DESN 477

///AL DESN 477

///AL DESN 477

///AL DESN 477

N

PRODUCTOS 

BARTOLINA

VIVERO PANAMATREES

PP-478
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-342524
Y-968521

PP-481
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-342444
Y-968654

PP-484
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342422
Y-968854

PP-483
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342420
Y-968777

PP-482
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342427
Y-968713

PP-480
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-342489
Y-968612

PP-479
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-342507
Y-968573

PE18

PE19

PE20

PE21
S/M

PE2215.00 SERVIDUMBRE

15.00 SERVIDUMBRE

///AL DESN 477

///AL DESN 477

///AL DESN 477
///AL DESN 477 ///AL DESN 477

///AL DESN 477

N

PP-472
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342742
Y-968204

PP-473
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-343102
Y-957807

PP-474
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342666
Y-958304

PP-475
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342632
Y-958354

PP-476
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342589
Y-968415

PP-477
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342559
Y-968464

PP-478
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-342524
Y-968521

PE15

PE16
PE17

PE18

15.00 SERVIDUMBRE
15.00 SERVIDUMBRE

+

E

CO
NT

IN
ÚA

 E
N 

VE
NT

AN
A 

SI
G.

PROVIENE DE
HOJA ANTERIOR 

PROVIENE DE
VENTANA ANTERIOR 

CONTINÚA EN 
HOJA SIGUIENTE



///AL DESN 477

///AL DESN 477

///AL DESN 477

///AL DESN 477

///AL DESN 477

///AL DESN 477
///AL DESN 477

///
AL DESN 477

N

C
O

O
L C

R
EPES

PP-492
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342442
Y-969379

PP-493
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342440
Y-969379

PP-494
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342438
Y-969433

PP-495
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342432
Y-969503

PP-496
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342429
Y-969650

PP-497
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342125
Y-969610

PP-498
H AC - 12/500 - CS III 
N
X-342421
Y-969675

N
X-342343
Y-969669

15.00 SERVIDUMBRE

15.00 SERVIDUMBRE

30.00 SERVIDUMBRE

15.00 SERVIDUMBRE

15.00 SERVIDUMBRE

84°

///AL DESN 477

///AL DESN 477

///
AL DESN 477

///AL DESN 477

///AL DESN 477

///
AL DESN 477

///AL DESN 477

N

PP-486
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-342431
Y-968979

PP-488
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342440
Y-969099

PP-489
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-342446
Y-969151

PP-490
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-342449
Y-969207

PP-491
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342445
Y-969265

PP-487
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-342424
Y-969028

PP-485
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342443
Y-968929

PE23 PE24

15.00 SERVIDUMBRE
15.00 SERVIDUMBRE

+

E

CONTINÚA EN 
VENTANA SIG.

PROVIENE DE

HOJA ANTERIOR 

PROVIENE DE
VENTANA ANTERIOR 

CO
NT

IN
ÚA

 E
N 

HO
JA

 S
IG

UI
EN

TE



///
AL DESN 477

///
AL DESN 477

///
AL DESN 477

///AL DESN 477

///AL DESN 477

///AL DESN 477

///AL DESN 477

/// AL DESN 477

///

AL DESN 477

///

AL DESN 477

AL DESN 477

NVALLE PRIMAVERA

H
O

TEL C
ABAÑ

A 
FU

N
D

AD
O

R
ES

PP-501
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-342250
Y-969684

PP-502
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-342356
Y-966185

PP-503
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-342264
Y-959716

PP-504
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342270
Y-969772

PP-505
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-342272
Y-969845

PP-506
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-342274
Y-969819

PP-507
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-342289
Y-969862

PP-508
H AC - 14/500 - CS III 
N

X-342311
Y-969907

STONE CABIN 
BOQUETE

PE26

15.00 SERVIDUMBRE
15.00 SERVIDUMBRE

15.00 SERVIDUMBRE

15.00 SERVIDUMBRE

///
AL

 D
ES

N 
47

7

///
AL

 D
ES

N 
47

7

///AL DESN 477

///AL DESN 477 ///AL DESN 477

///AL DESN 477

///
AL DESN 477

///
AL

 D
ES

N 
47

7

N

N

COOL CREPES

VALLE PRIMAVERA

PP-497
H AL - 12/500 - PS III 
N
X-342125
Y-969610

PP-498
H AC - 12/500 - CS III 
N
X-342421
Y-969675

PP-499
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-342343
Y-969669

PP-500
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-342286
Y-969677

PP-501
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-342250
Y-969684

PP-502
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-342356
Y-966185

PP-503
H AC - 14/500 - CS III 
N
X-342264
Y-959716

ST
O

N
E 

C
AB

IN
 

BO
Q

U
ET

E

C
AS

A 
VI

EJ
A

30.00 SERVIDUMBRE
30.00 SERVIDUMBRE

15.00 SERVIDUMBRE

15.00 SERVIDUMBRE

15.00 SERVIDUMBRE
15.00 SERVIDUMBRE

84°

+

E

CO
NT

IN
ÚA

 E
N 

VE
NT

AN
A 

SI
G.PROVIENE DE

HOJA ANTERIOR 

PROVIENE DE
VENTANA ANTERIOR 

CONTINÚA EN 

HOJA SIGUIENTE



AL DESN 477

///
AL

 DE
SN

 47
7

///
AL
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NOTAS GENERALES DEL MOP 1. PARA EL DESARROLLO DEL PROYECTO, ÉL CONTRATISTA DEBERÁ PARA EL DESARROLLO DEL PROYECTO, ÉL CONTRATISTA DEBERÁ TOMAR EN CONSIDERACIÓN LO ESTIPULADO EN LA LEY N° 11 DEL 27 DE ABRIL DEL 2006, Y EN LA RESOLUCIÓN N°68 DEL 5 DE JULIO DE 2006, QUE LA  REGLAMENTA. 2. ANTES DE PROCEDER CON LA EJECUCIÓN DE LA OBRA, EL ANTES DE PROCEDER CON LA EJECUCIÓN DE LA OBRA, EL INTERESADO SOLICITARÁ POR ESCRITO A LA DIRECCIÓN DE INSPECCIÓN DEL M.O.P. LA AUTORIZACIÓN RESPECTIVA. 3. EL CORTE DEL PAVIMENTO EXISTENTE DEBE HACERSE CON EL CORTE DEL PAVIMENTO EXISTENTE DEBE HACERSE CON SIERRA MECÁNICA O ELÉCTRICA ESPECIFICADA PARA ESTE FIN. 4. LA RESISTENCIA A LA FLEXIÓN DEL HORMIGÓN SERÁ DE 650 LA RESISTENCIA A LA FLEXIÓN DEL HORMIGÓN SERÁ DE 650 LB/ PULG.2 A LOS 3 DÍAS DEL VACIADO. 5. EL ACERO SERÁ DE GRADO 60. EL ACERO SERÁ DE GRADO 60. 6. CUANDO EL ÁREA AFECTADA SEA MAYOR DE 75% DEL PAÑO, CUANDO EL ÁREA AFECTADA SEA MAYOR DE 75% DEL PAÑO, ESTE SE REPONDRÁ TOTALMENTE. 7. EN CASO DE SOBRE CARPETA DE HORMIGÓN ASFÁLTICO LA EN CASO DE SOBRE CARPETA DE HORMIGÓN ASFÁLTICO LA ESPECIFICADA COMO TIPO MARSHALL IV B O “GSUPER GSUPER PAVE”H, SEGÚN LO INDICADO EN EL MANUAL DE H, SEGÚN LO INDICADO EN EL MANUAL DE ESPECIFICACIONES TÉCNICAS GENERALES DE  CONSTRUCCIÓN DE CARRETERAS Y PUENTES DEL MINISTERIO DE OBRAS PÚBLICAS. 8. EL NIVEL DEL PAVIMENTO A REPONER SERÁ IGUAL AL NIVEL EL NIVEL DEL PAVIMENTO A REPONER SERÁ IGUAL AL NIVEL EXISTENTE Y SE COLOCARÁ SEGÚN ESPECIFICACIONES. 9. TODAS LAS JUNTAS TRANSVERSALES Y LONGITUDINALES SERÁN TODAS LAS JUNTAS TRANSVERSALES Y LONGITUDINALES SERÁN SELLADAS CON MATERIAL ASFÁLTICO, SEGÚN ESPECIFICACIONES GENERALES DEL M.O.P. 10. LOS TRAMOS AFECTADOS Y REPARADOS NO SERÁN ABIERTOS AL LOS TRAMOS AFECTADOS Y REPARADOS NO SERÁN ABIERTOS AL TRÁNSITO VEHICULAR HASTA QUE LA RESISTENCIA A LA FLEXIÓN DEL HORMIGÓN SEA LA ESPECIFICADA. 11. LA CARPETA DE HORMIGÓN ASFÁLTICO SERÁ LA ESPECIFICADA LA CARPETA DE HORMIGÓN ASFÁLTICO SERÁ LA ESPECIFICADA COMO TIPO MARSHALL IV B O “GSUPER PAVE”H, SEGÚN LO GSUPER PAVE”H, SEGÚN LO H, SEGÚN LO INDICADO EN EL MANUAL DE ESPECIFICACIONES TÉCNICAS GENERALES DE CONSTRUCCIÓN DE CARRETERAS Y PUENTES DEL MINISTERIO DE OBRAS PÚBLICAS. 12. PARA LOS DEMÁS COMPONENTES DE LA ESTRUCTURA DE PARA LOS DEMÁS COMPONENTES DE LA ESTRUCTURA DE PAVIMENTO (CAPA BASE Y SUBBASE), QUE REQUIERAN SER REEMPLAZADOS, PRODUCTO DE LOS TRABAJOS DE CORTE Y REPOSICIÓN DE PAVIMENTO, SE DEBERÁ REALIZAR EL REEMPLAZO CON ESPESORES IGUALES O MÁS GRANDES QUE LOS EXISTENTES Y CON MATERIALES QUE CUMPLAN CON LO DESCRITO EN EL MANUAL DE ESPECIFICACIONES TÉCNICAS GENERALES DE CONSTRUCCIÓN DE CARRETERAS Y PUENTES DEL MINISTERIO DE OBRAS PÚBLICAS. EL MATERIAL Y TIPO DE CAMA A USARSE SERÁ REGLAMENTADO POR LA INSTITUCIÓN O EMPRESA DUEÑA DEL SISTEMA A INSTALAR (C&W, IDAAN, CABLE ONDA, EDEMET, ELECTRA, ETC.) LA CUAL VERIFICARÁ EL DETALLE PARA LA PROTECCIÓN DEL VIGADUCTO O TUBERÍA CON LOS SIGUIENTES PARÁMETROS. - E. ESPESOR DEL LECHO A USARSE. E. ESPESOR DEL LECHO A USARSE. - D. DIÁMETRO INTERNO DEL TUBO D. DIÁMETRO INTERNO DEL TUBO - 2D. ANCHO DE LA ZANJA. 2D. ANCHO DE LA ZANJA. - PROFUNDIDAD EN METROS (0.45 M O MAYOR)PROFUNDIDAD EN METROS (0.45 M O MAYOR)
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NOTAS: 1. EN CASO DE DAÑOS AL SISTEMA PLUVIAL EXISTENTE, EL MISMO EN CASO DE DAÑOS AL SISTEMA PLUVIAL EXISTENTE, EL MISMO  CASO DE DAÑOS AL SISTEMA PLUVIAL EXISTENTE, EL MISMO CASO DE DAÑOS AL SISTEMA PLUVIAL EXISTENTE, EL MISMO  DE DAÑOS AL SISTEMA PLUVIAL EXISTENTE, EL MISMO DE DAÑOS AL SISTEMA PLUVIAL EXISTENTE, EL MISMO  DAÑOS AL SISTEMA PLUVIAL EXISTENTE, EL MISMO DAÑOS AL SISTEMA PLUVIAL EXISTENTE, EL MISMO  AL SISTEMA PLUVIAL EXISTENTE, EL MISMO AL SISTEMA PLUVIAL EXISTENTE, EL MISMO  SISTEMA PLUVIAL EXISTENTE, EL MISMO SISTEMA PLUVIAL EXISTENTE, EL MISMO  PLUVIAL EXISTENTE, EL MISMO PLUVIAL EXISTENTE, EL MISMO  EXISTENTE, EL MISMO EXISTENTE, EL MISMO  EL MISMO EL MISMO  MISMO MISMO DEBERÁ SER REPARADO EN IGUAL O MEJORES CONDICIONES QUE  SER REPARADO EN IGUAL O MEJORES CONDICIONES QUE SER REPARADO EN IGUAL O MEJORES CONDICIONES QUE  REPARADO EN IGUAL O MEJORES CONDICIONES QUE REPARADO EN IGUAL O MEJORES CONDICIONES QUE  EN IGUAL O MEJORES CONDICIONES QUE EN IGUAL O MEJORES CONDICIONES QUE  IGUAL O MEJORES CONDICIONES QUE IGUAL O MEJORES CONDICIONES QUE  O MEJORES CONDICIONES QUE O MEJORES CONDICIONES QUE  MEJORES CONDICIONES QUE MEJORES CONDICIONES QUE  CONDICIONES QUE CONDICIONES QUE  QUE QUE LAS ORIGINALES. 2. ANTES DE REALIZAR CUALQUIER TRABAJO DE EXCAVACIÓN EL ANTES DE REALIZAR CUALQUIER TRABAJO DE EXCAVACIÓN EL  DE REALIZAR CUALQUIER TRABAJO DE EXCAVACIÓN EL DE REALIZAR CUALQUIER TRABAJO DE EXCAVACIÓN EL  REALIZAR CUALQUIER TRABAJO DE EXCAVACIÓN EL REALIZAR CUALQUIER TRABAJO DE EXCAVACIÓN EL  CUALQUIER TRABAJO DE EXCAVACIÓN EL CUALQUIER TRABAJO DE EXCAVACIÓN EL  TRABAJO DE EXCAVACIÓN EL TRABAJO DE EXCAVACIÓN EL  DE EXCAVACIÓN EL DE EXCAVACIÓN EL  EXCAVACIÓN EL EXCAVACIÓN EL  EL EL DUEÑO, CONTRATISTA, O SUB-CONTRATISTA, DEBERÁ NOTIFICAR A  CONTRATISTA, O SUB-CONTRATISTA, DEBERÁ NOTIFICAR A CONTRATISTA, O SUB-CONTRATISTA, DEBERÁ NOTIFICAR A  O SUB-CONTRATISTA, DEBERÁ NOTIFICAR A O SUB-CONTRATISTA, DEBERÁ NOTIFICAR A  SUB-CONTRATISTA, DEBERÁ NOTIFICAR A SUB-CONTRATISTA, DEBERÁ NOTIFICAR A  DEBERÁ NOTIFICAR A DEBERÁ NOTIFICAR A  NOTIFICAR A NOTIFICAR A  A A LOS AFECTADOS POR LO MENOS CON 72 HRS DE ANTELACIÓN. 3. TODA ESCALERA, O ESCALÓN CON MOSAICOS O REVESTIMIENTOS, TODA ESCALERA, O ESCALÓN CON MOSAICOS O REVESTIMIENTOS,  ESCALERA, O ESCALÓN CON MOSAICOS O REVESTIMIENTOS, ESCALERA, O ESCALÓN CON MOSAICOS O REVESTIMIENTOS,  O ESCALÓN CON MOSAICOS O REVESTIMIENTOS, O ESCALÓN CON MOSAICOS O REVESTIMIENTOS,  ESCALÓN CON MOSAICOS O REVESTIMIENTOS, ESCALÓN CON MOSAICOS O REVESTIMIENTOS,  CON MOSAICOS O REVESTIMIENTOS, CON MOSAICOS O REVESTIMIENTOS,  MOSAICOS O REVESTIMIENTOS, MOSAICOS O REVESTIMIENTOS,  O REVESTIMIENTOS, O REVESTIMIENTOS,  REVESTIMIENTOS, REVESTIMIENTOS, HORMIGÓN O CUALQUIER ESTRUCTURA DEBERÁ SER RESPUESTA  O CUALQUIER ESTRUCTURA DEBERÁ SER RESPUESTA O CUALQUIER ESTRUCTURA DEBERÁ SER RESPUESTA  CUALQUIER ESTRUCTURA DEBERÁ SER RESPUESTA CUALQUIER ESTRUCTURA DEBERÁ SER RESPUESTA  ESTRUCTURA DEBERÁ SER RESPUESTA ESTRUCTURA DEBERÁ SER RESPUESTA  DEBERÁ SER RESPUESTA DEBERÁ SER RESPUESTA  SER RESPUESTA SER RESPUESTA  RESPUESTA RESPUESTA EN IGUAL O MEJORES CONDICIONES A LAS ENCONTRADAS AL  IGUAL O MEJORES CONDICIONES A LAS ENCONTRADAS AL IGUAL O MEJORES CONDICIONES A LAS ENCONTRADAS AL  O MEJORES CONDICIONES A LAS ENCONTRADAS AL O MEJORES CONDICIONES A LAS ENCONTRADAS AL  MEJORES CONDICIONES A LAS ENCONTRADAS AL MEJORES CONDICIONES A LAS ENCONTRADAS AL  CONDICIONES A LAS ENCONTRADAS AL CONDICIONES A LAS ENCONTRADAS AL  A LAS ENCONTRADAS AL A LAS ENCONTRADAS AL  LAS ENCONTRADAS AL LAS ENCONTRADAS AL  ENCONTRADAS AL ENCONTRADAS AL  AL AL MOMENTO DE INICIAR LOS TRABAJOS. 4. TODAS LAS ESTRUCTURAS A INSTALARSE DEBERÁN ESTAR DENTRO TODAS LAS ESTRUCTURAS A INSTALARSE DEBERÁN ESTAR DENTRO DE LA SERVIDUMBRE Y ALEJADAS LO MAYORMENTE POSIBLE DEL  LA SERVIDUMBRE Y ALEJADAS LO MAYORMENTE POSIBLE DEL LA SERVIDUMBRE Y ALEJADAS LO MAYORMENTE POSIBLE DEL  SERVIDUMBRE Y ALEJADAS LO MAYORMENTE POSIBLE DEL SERVIDUMBRE Y ALEJADAS LO MAYORMENTE POSIBLE DEL  Y ALEJADAS LO MAYORMENTE POSIBLE DEL Y ALEJADAS LO MAYORMENTE POSIBLE DEL  ALEJADAS LO MAYORMENTE POSIBLE DEL ALEJADAS LO MAYORMENTE POSIBLE DEL  LO MAYORMENTE POSIBLE DEL LO MAYORMENTE POSIBLE DEL  MAYORMENTE POSIBLE DEL MAYORMENTE POSIBLE DEL  POSIBLE DEL POSIBLE DEL  DEL DEL BORDE DE LA CALLE. 5. SE REALIZARÁ INSPECCIÓN PREVIA DE LAS SEÑALIZACIONES SE REALIZARÁ INSPECCIÓN PREVIA DE LAS SEÑALIZACIONES  REALIZARÁ INSPECCIÓN PREVIA DE LAS SEÑALIZACIONES REALIZARÁ INSPECCIÓN PREVIA DE LAS SEÑALIZACIONES  INSPECCIÓN PREVIA DE LAS SEÑALIZACIONES INSPECCIÓN PREVIA DE LAS SEÑALIZACIONES  PREVIA DE LAS SEÑALIZACIONES PREVIA DE LAS SEÑALIZACIONES  DE LAS SEÑALIZACIONES DE LAS SEÑALIZACIONES  LAS SEÑALIZACIONES LAS SEÑALIZACIONES  SEÑALIZACIONES SEÑALIZACIONES EXIGIDAS, ANTES DE OTORGAR EL PERMISO DE TRABAJO. 6. ESTAS SEÑALES SE COLOCARÁN A AMBOS EXTREMOS DE LA ESTAS SEÑALES SE COLOCARÁN A AMBOS EXTREMOS DE LA  SEÑALES SE COLOCARÁN A AMBOS EXTREMOS DE LA SEÑALES SE COLOCARÁN A AMBOS EXTREMOS DE LA  SE COLOCARÁN A AMBOS EXTREMOS DE LA SE COLOCARÁN A AMBOS EXTREMOS DE LA  COLOCARÁN A AMBOS EXTREMOS DE LA COLOCARÁN A AMBOS EXTREMOS DE LA  A AMBOS EXTREMOS DE LA A AMBOS EXTREMOS DE LA  AMBOS EXTREMOS DE LA AMBOS EXTREMOS DE LA  EXTREMOS DE LA EXTREMOS DE LA  DE LA DE LA  LA LA OBRA CON SUS RESPECTIVAS SEPARACIONES. 7. LAS LETRAS Y NÚMEROS EN TODOS LOS LETREROS DEBERÁN LAS LETRAS Y NÚMEROS EN TODOS LOS LETREROS DEBERÁN  LETRAS Y NÚMEROS EN TODOS LOS LETREROS DEBERÁN LETRAS Y NÚMEROS EN TODOS LOS LETREROS DEBERÁN  Y NÚMEROS EN TODOS LOS LETREROS DEBERÁN Y NÚMEROS EN TODOS LOS LETREROS DEBERÁN  NÚMEROS EN TODOS LOS LETREROS DEBERÁN NÚMEROS EN TODOS LOS LETREROS DEBERÁN  EN TODOS LOS LETREROS DEBERÁN EN TODOS LOS LETREROS DEBERÁN  TODOS LOS LETREROS DEBERÁN TODOS LOS LETREROS DEBERÁN  LOS LETREROS DEBERÁN LOS LETREROS DEBERÁN  LETREROS DEBERÁN LETREROS DEBERÁN  DEBERÁN DEBERÁN SER DE COLOR  NEGRO. 8. EL FONDO DE LOS LETREROS DEBERÁ SER CUBIERTA CON EL FONDO DE LOS LETREROS DEBERÁ SER CUBIERTA CON  FONDO DE LOS LETREROS DEBERÁ SER CUBIERTA CON FONDO DE LOS LETREROS DEBERÁ SER CUBIERTA CON  DE LOS LETREROS DEBERÁ SER CUBIERTA CON DE LOS LETREROS DEBERÁ SER CUBIERTA CON  LOS LETREROS DEBERÁ SER CUBIERTA CON LOS LETREROS DEBERÁ SER CUBIERTA CON  LETREROS DEBERÁ SER CUBIERTA CON LETREROS DEBERÁ SER CUBIERTA CON  DEBERÁ SER CUBIERTA CON DEBERÁ SER CUBIERTA CON  SER CUBIERTA CON SER CUBIERTA CON  CUBIERTA CON CUBIERTA CON  CON CON PINTURA REFLECTIVA ANARANJADA. 9. LOS NEW JERSEY SERÁN CUBIERTOS CON CINTA REFLECTIVA  Y LOS NEW JERSEY SERÁN CUBIERTOS CON CINTA REFLECTIVA  Y  NEW JERSEY SERÁN CUBIERTOS CON CINTA REFLECTIVA  Y NEW JERSEY SERÁN CUBIERTOS CON CINTA REFLECTIVA  Y  JERSEY SERÁN CUBIERTOS CON CINTA REFLECTIVA  Y JERSEY SERÁN CUBIERTOS CON CINTA REFLECTIVA  Y  SERÁN CUBIERTOS CON CINTA REFLECTIVA  Y SERÁN CUBIERTOS CON CINTA REFLECTIVA  Y  CUBIERTOS CON CINTA REFLECTIVA  Y CUBIERTOS CON CINTA REFLECTIVA  Y  CON CINTA REFLECTIVA  Y CON CINTA REFLECTIVA  Y  CINTA REFLECTIVA  Y CINTA REFLECTIVA  Y  REFLECTIVA  Y REFLECTIVA  Y   Y  Y Y LUCES INTERMITENTES 10. UBICACIÓN DE UN CONTROL DE TRÁFICO (BANDERERO) EN UBICACIÓN DE UN CONTROL DE TRÁFICO (BANDERERO) EN  DE UN CONTROL DE TRÁFICO (BANDERERO) EN DE UN CONTROL DE TRÁFICO (BANDERERO) EN  UN CONTROL DE TRÁFICO (BANDERERO) EN UN CONTROL DE TRÁFICO (BANDERERO) EN  CONTROL DE TRÁFICO (BANDERERO) EN CONTROL DE TRÁFICO (BANDERERO) EN  DE TRÁFICO (BANDERERO) EN DE TRÁFICO (BANDERERO) EN  TRÁFICO (BANDERERO) EN TRÁFICO (BANDERERO) EN  (BANDERERO) EN (BANDERERO) EN  EN EN ÁREAS DONDE SE INTERRUMPA EL FLUJO VEHICULAR. 11. LOS TRAMOS AFECTADOS Y REPARADOS NO SERÁN ABIERTOS AL LOS TRAMOS AFECTADOS Y REPARADOS NO SERÁN ABIERTOS AL  TRAMOS AFECTADOS Y REPARADOS NO SERÁN ABIERTOS AL TRAMOS AFECTADOS Y REPARADOS NO SERÁN ABIERTOS AL  AFECTADOS Y REPARADOS NO SERÁN ABIERTOS AL AFECTADOS Y REPARADOS NO SERÁN ABIERTOS AL  Y REPARADOS NO SERÁN ABIERTOS AL Y REPARADOS NO SERÁN ABIERTOS AL  REPARADOS NO SERÁN ABIERTOS AL REPARADOS NO SERÁN ABIERTOS AL  NO SERÁN ABIERTOS AL NO SERÁN ABIERTOS AL  SERÁN ABIERTOS AL SERÁN ABIERTOS AL  ABIERTOS AL ABIERTOS AL  AL AL TRÁNSITO VEHICULAR HASTA QUE LA RESISTENCIA A LA FLEXIÓN  VEHICULAR HASTA QUE LA RESISTENCIA A LA FLEXIÓN VEHICULAR HASTA QUE LA RESISTENCIA A LA FLEXIÓN  HASTA QUE LA RESISTENCIA A LA FLEXIÓN HASTA QUE LA RESISTENCIA A LA FLEXIÓN  QUE LA RESISTENCIA A LA FLEXIÓN QUE LA RESISTENCIA A LA FLEXIÓN  LA RESISTENCIA A LA FLEXIÓN LA RESISTENCIA A LA FLEXIÓN  RESISTENCIA A LA FLEXIÓN RESISTENCIA A LA FLEXIÓN  A LA FLEXIÓN A LA FLEXIÓN  LA FLEXIÓN LA FLEXIÓN  FLEXIÓN FLEXIÓN DEL HORMIGÓN SEA ESPECIFICADA. 12. ANTES DE INICIAR LOS TRABAJOS DE EXCAVACIÓN EN CAMPO, EL ANTES DE INICIAR LOS TRABAJOS DE EXCAVACIÓN EN CAMPO, EL  DE INICIAR LOS TRABAJOS DE EXCAVACIÓN EN CAMPO, EL DE INICIAR LOS TRABAJOS DE EXCAVACIÓN EN CAMPO, EL  INICIAR LOS TRABAJOS DE EXCAVACIÓN EN CAMPO, EL INICIAR LOS TRABAJOS DE EXCAVACIÓN EN CAMPO, EL  LOS TRABAJOS DE EXCAVACIÓN EN CAMPO, EL LOS TRABAJOS DE EXCAVACIÓN EN CAMPO, EL  TRABAJOS DE EXCAVACIÓN EN CAMPO, EL TRABAJOS DE EXCAVACIÓN EN CAMPO, EL  DE EXCAVACIÓN EN CAMPO, EL DE EXCAVACIÓN EN CAMPO, EL  EXCAVACIÓN EN CAMPO, EL EXCAVACIÓN EN CAMPO, EL  EN CAMPO, EL EN CAMPO, EL  CAMPO, EL CAMPO, EL  EL EL CONTRATISTA DEBERÁ SOLICITAR POR ESCRITO AL INSTITUTO DE  DEBERÁ SOLICITAR POR ESCRITO AL INSTITUTO DE DEBERÁ SOLICITAR POR ESCRITO AL INSTITUTO DE  SOLICITAR POR ESCRITO AL INSTITUTO DE SOLICITAR POR ESCRITO AL INSTITUTO DE  POR ESCRITO AL INSTITUTO DE POR ESCRITO AL INSTITUTO DE  ESCRITO AL INSTITUTO DE ESCRITO AL INSTITUTO DE  AL INSTITUTO DE AL INSTITUTO DE  INSTITUTO DE INSTITUTO DE  DE DE ACUEDUCTOS Y ALCANTARILLADOS LA INSPECCIÓN PARA  Y ALCANTARILLADOS LA INSPECCIÓN PARA Y ALCANTARILLADOS LA INSPECCIÓN PARA  ALCANTARILLADOS LA INSPECCIÓN PARA ALCANTARILLADOS LA INSPECCIÓN PARA  LA INSPECCIÓN PARA LA INSPECCIÓN PARA  INSPECCIÓN PARA INSPECCIÓN PARA  PARA PARA VERIFICAR LAS TUBERÍAS EXISTENTES.
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NOTA DE ACUERDO A LA AUTORIDAD DE TRÁNSITO Y TRANSPORTE TERRESTRE: 1. TODAS LAS VÍAS SEÑALADAS CON DE MATERIAL ASFÁLTICO Y EN CASO DE DAÑO, SE REPARARÁN EN IGUAL O MEJORES CONDICIONES DE LAS EXISTENTES; EN LAS TODAS LAS VÍAS SEÑALADAS CON DE MATERIAL ASFÁLTICO Y EN CASO DE DAÑO, SE REPARARÁN EN IGUAL O MEJORES CONDICIONES DE LAS EXISTENTES; EN LAS SEÑALIZACIONES HORIZONTALES SE UTILIZARÁ PINTURA TERMOPLÁSTICA. 2. PARA EL DESARROLLO DEL PROYECTO, EL CONTRATISTA DEBERÁ TOMAR EN CONSIDERACIÓN LO ESTIPULADO EN LA LEY N° 11 DEL 27 DE ABRIL DE 2006, Y EN LA PARA EL DESARROLLO DEL PROYECTO, EL CONTRATISTA DEBERÁ TOMAR EN CONSIDERACIÓN LO ESTIPULADO EN LA LEY N° 11 DEL 27 DE ABRIL DE 2006, Y EN LA RESOLUCIÓN N° 68 DEL 05 DE JULIO DE 2006, QUE LA REGLAMENTA. 3. LAS SERVIDUMBRES VIALES Y PLUVIALES SON DE USO EXCLUSIVO PARA LA INSTALACIÓN DE SERVICIOS PÚBLICOS, POR LO TANTO LA REVISIÓN DE ESTE PLANO, ES LAS SERVIDUMBRES VIALES Y PLUVIALES SON DE USO EXCLUSIVO PARA LA INSTALACIÓN DE SERVICIOS PÚBLICOS, POR LO TANTO LA REVISIÓN DE ESTE PLANO, ES SOLAMENTE PARA LOS EFECTOS DE LOS TRABAJOS MOSTRADOS EN LOS PLANOS SELLADOS POR ESTE MINISTERIO, Y LA MISMA TERMINA CON LA CULMINACIÓN DE LAS ACTIVIDADES CONSTRUCTIVAS DE DICHO PROYECTO 4. EL CONTRATISTA DE LA OBRA EN CONJUNTO CON LOS PROMOTORES DEL PROYECTO, DEBERÁ TRAMITAR LOS PERMISOS CORRESPONDIENTES ANTE LA DIRECCIÓN DE INSPCCIÓN EL CONTRATISTA DE LA OBRA EN CONJUNTO CON LOS PROMOTORES DEL PROYECTO, DEBERÁ TRAMITAR LOS PERMISOS CORRESPONDIENTES ANTE LA DIRECCIÓN DE INSPCCIÓN DEL MOP, Y LA AUTORIDAD DE TRÁNSITO Y TRANSPORTE TERRESTRE. 5. TODA EXCAVACIÓN QUE SE REALICE EN CALLE, DEBERÁ REPONERSE SEGÚN LOS DETALLES DE REPOSICIÓN DE PAVIMENTO Y SE DEBERÁ COLOCAR UN SELLO ASFÁLTICO TODA EXCAVACIÓN QUE SE REALICE EN CALLE, DEBERÁ REPONERSE SEGÚN LOS DETALLES DE REPOSICIÓN DE PAVIMENTO Y SE DEBERÁ COLOCAR UN SELLO ASFÁLTICO (IMPRIMACIÓN TEMPORAL), PARA EVITAR LA CONTAMINACIÓN DEL MATERIAL COMPACTADO Y EFECTUAR EL MANTENIMIENTO LAS VECES QUE SEA NECESARIO, HASTA QUE SE EFECTÚEN LAS PRUEBAS CORRESPONDIENTES Y SE REPONGA EL PAVIMENTO. (TRABAJOS DE RODADURA). 6. EN CASO QUE LAS CALLES SEAN DE HORMIGÓN Y LA AFECTACIÓN DEL PAÑO ALCANCE EL 75%, SE DEBERÁ REPONER EL PAÑO TOTALMENTE. EN CASO QUE LAS CALLES SEAN DE HORMIGÓN Y LA AFECTACIÓN DEL PAÑO ALCANCE EL 75%, SE DEBERÁ REPONER EL PAÑO TOTALMENTE. 7. EN CORTES TRANSVERSALES DE CALLES DE ALTO TRÁFICO EN DONDE NO SE REPONGA EL PAVIMENTO INMEDIATAMENTE, DEBERÁ COLOCAR PLANCHAS DE ACERO, HASTA TANTO EN CORTES TRANSVERSALES DE CALLES DE ALTO TRÁFICO EN DONDE NO SE REPONGA EL PAVIMENTO INMEDIATAMENTE, DEBERÁ COLOCAR PLANCHAS DE ACERO, HASTA TANTO SE REPONGA EL MISMO, SEGÚN LOS DETALLES CONSTRUCTIVOS DEL MOP. 8. PARA EL TRÁMITE DE PERMISO AL INICIAR LOS TRABAJOS, DEBERÁ PRESENTAR LA SOLICITUD A LA DIRECCIÓN NACIONAL DE INSPECCIÓN, DEBIDAMENTE SELLADA Y FIRMADA PARA EL TRÁMITE DE PERMISO AL INICIAR LOS TRABAJOS, DEBERÁ PRESENTAR LA SOLICITUD A LA DIRECCIÓN NACIONAL DE INSPECCIÓN, DEBIDAMENTE SELLADA Y FIRMADA POR EL PROFESIONAL RESPONSABLE, Y SI ES UNA EMPRESA POR EL REPRESENTANTE TÉCNICO, ESTA SOLICITUD DEBE SER DIRIGIDA AL DIRECTOR NACIONAL DE INSPECCIÓN, DESCRIBIENDO CON EXACTITUD EL TIPO DE TRABAJO A REALIZAR.  9. TODO CORTE DE CALLE DEBE REALIZARSE CON SIERRA MECÁNICA O ELÉCTRICA ESPECIFICADA PARA ESTE FIN. TODO CORTE DE CALLE DEBE REALIZARSE CON SIERRA MECÁNICA O ELÉCTRICA ESPECIFICADA PARA ESTE FIN. 10. EL PAVIMENTO A REPONER DEBE SER SEMEJANTE AL EXISTENTE Y EL NIVEL FINAL DEBE COINCIDIR CON EL EXISTENTE.EL PAVIMENTO A REPONER DEBE SER SEMEJANTE AL EXISTENTE Y EL NIVEL FINAL DEBE COINCIDIR CON EL EXISTENTE.
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NOTAS GENERALES DEL MOP 1. PARA EL DESARROLLO DEL PROYECTO, ÉL CONTRATISTA DEBERÁ PARA EL DESARROLLO DEL PROYECTO, ÉL CONTRATISTA DEBERÁ TOMAR EN CONSIDERACIÓN LO ESTIPULADO EN LA LEY N° 11 DEL 27 DE ABRIL DEL 2006, Y EN LA RESOLUCIÓN N°68 DEL 5 DE JULIO DE 2006, QUE LA  REGLAMENTA. 2. ANTES DE PROCEDER CON LA EJECUCIÓN DE LA OBRA, EL ANTES DE PROCEDER CON LA EJECUCIÓN DE LA OBRA, EL INTERESADO SOLICITARÁ POR ESCRITO A LA DIRECCIÓN DE INSPECCIÓN DEL M.O.P. LA AUTORIZACIÓN RESPECTIVA. 3. EL CORTE DEL PAVIMENTO EXISTENTE DEBE HACERSE CON EL CORTE DEL PAVIMENTO EXISTENTE DEBE HACERSE CON SIERRA MECÁNICA O ELÉCTRICA ESPECIFICADA PARA ESTE FIN. 4. LA RESISTENCIA A LA FLEXIÓN DEL HORMIGÓN SERÁ DE 650 LA RESISTENCIA A LA FLEXIÓN DEL HORMIGÓN SERÁ DE 650 LB/ PULG.2 A LOS 3 DÍAS DEL VACIADO. 5. EL ACERO SERÁ DE GRADO 60. EL ACERO SERÁ DE GRADO 60. 6. CUANDO EL ÁREA AFECTADA SEA MAYOR DE 75% DEL PAÑO, CUANDO EL ÁREA AFECTADA SEA MAYOR DE 75% DEL PAÑO, ESTE SE REPONDRÁ TOTALMENTE. 7. EN CASO DE SOBRE CARPETA DE HORMIGÓN ASFÁLTICO LA EN CASO DE SOBRE CARPETA DE HORMIGÓN ASFÁLTICO LA ESPECIFICADA COMO TIPO MARSHALL IV B O “GSUPER GSUPER PAVE”H, SEGÚN LO INDICADO EN EL MANUAL DE H, SEGÚN LO INDICADO EN EL MANUAL DE ESPECIFICACIONES TÉCNICAS GENERALES DE  CONSTRUCCIÓN DE CARRETERAS Y PUENTES DEL MINISTERIO DE OBRAS PÚBLICAS. 8. EL NIVEL DEL PAVIMENTO A REPONER SERÁ IGUAL AL NIVEL EL NIVEL DEL PAVIMENTO A REPONER SERÁ IGUAL AL NIVEL EXISTENTE Y SE COLOCARÁ SEGÚN ESPECIFICACIONES. 9. TODAS LAS JUNTAS TRANSVERSALES Y LONGITUDINALES SERÁN TODAS LAS JUNTAS TRANSVERSALES Y LONGITUDINALES SERÁN SELLADAS CON MATERIAL ASFÁLTICO, SEGÚN ESPECIFICACIONES GENERALES DEL M.O.P. 10. LOS TRAMOS AFECTADOS Y REPARADOS NO SERÁN ABIERTOS AL LOS TRAMOS AFECTADOS Y REPARADOS NO SERÁN ABIERTOS AL TRÁNSITO VEHICULAR HASTA QUE LA RESISTENCIA A LA FLEXIÓN DEL HORMIGÓN SEA LA ESPECIFICADA. 11. LA CARPETA DE HORMIGÓN ASFÁLTICO SERÁ LA ESPECIFICADA LA CARPETA DE HORMIGÓN ASFÁLTICO SERÁ LA ESPECIFICADA COMO TIPO MARSHALL IV B O “GSUPER PAVE”H, SEGÚN LO GSUPER PAVE”H, SEGÚN LO H, SEGÚN LO INDICADO EN EL MANUAL DE ESPECIFICACIONES TÉCNICAS GENERALES DE CONSTRUCCIÓN DE CARRETERAS Y PUENTES DEL MINISTERIO DE OBRAS PÚBLICAS. 12. PARA LOS DEMÁS COMPONENTES DE LA ESTRUCTURA DE PARA LOS DEMÁS COMPONENTES DE LA ESTRUCTURA DE PAVIMENTO (CAPA BASE Y SUBBASE), QUE REQUIERAN SER REEMPLAZADOS, PRODUCTO DE LOS TRABAJOS DE CORTE Y REPOSICIÓN DE PAVIMENTO, SE DEBERÁ REALIZAR EL REEMPLAZO CON ESPESORES IGUALES O MÁS GRANDES QUE LOS EXISTENTES Y CON MATERIALES QUE CUMPLAN CON LO DESCRITO EN EL MANUAL DE ESPECIFICACIONES TÉCNICAS GENERALES DE CONSTRUCCIÓN DE CARRETERAS Y PUENTES DEL MINISTERIO DE OBRAS PÚBLICAS. EL MATERIAL Y TIPO DE CAMA A USARSE SERÁ REGLAMENTADO POR LA INSTITUCIÓN O EMPRESA DUEÑA DEL SISTEMA A INSTALAR (C&W, IDAAN, CABLE ONDA, EDEMET, ELECTRA, ETC.) LA CUAL VERIFICARÁ EL DETALLE PARA LA PROTECCIÓN DEL VIGADUCTO O TUBERÍA CON LOS SIGUIENTES PARÁMETROS. - E. ESPESOR DEL LECHO A USARSE. E. ESPESOR DEL LECHO A USARSE. - D. DIÁMETRO INTERNO DEL TUBO D. DIÁMETRO INTERNO DEL TUBO - 2D. ANCHO DE LA ZANJA. 2D. ANCHO DE LA ZANJA. - PROFUNDIDAD EN METROS (0.45 M O MAYOR)PROFUNDIDAD EN METROS (0.45 M O MAYOR)
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NOTAS (CONTINUACION): 37. TODAS LAS VÍAS SEÑALADAS SON DE MATERIAL ASFÁLTICO Y EN CASO DE DAÑO, SE TODAS LAS VÍAS SEÑALADAS SON DE MATERIAL ASFÁLTICO Y EN CASO DE DAÑO, SE  LAS VÍAS SEÑALADAS SON DE MATERIAL ASFÁLTICO Y EN CASO DE DAÑO, SE LAS VÍAS SEÑALADAS SON DE MATERIAL ASFÁLTICO Y EN CASO DE DAÑO, SE  VÍAS SEÑALADAS SON DE MATERIAL ASFÁLTICO Y EN CASO DE DAÑO, SE VÍAS SEÑALADAS SON DE MATERIAL ASFÁLTICO Y EN CASO DE DAÑO, SE  SEÑALADAS SON DE MATERIAL ASFÁLTICO Y EN CASO DE DAÑO, SE SEÑALADAS SON DE MATERIAL ASFÁLTICO Y EN CASO DE DAÑO, SE  SON DE MATERIAL ASFÁLTICO Y EN CASO DE DAÑO, SE SON DE MATERIAL ASFÁLTICO Y EN CASO DE DAÑO, SE  DE MATERIAL ASFÁLTICO Y EN CASO DE DAÑO, SE DE MATERIAL ASFÁLTICO Y EN CASO DE DAÑO, SE  MATERIAL ASFÁLTICO Y EN CASO DE DAÑO, SE MATERIAL ASFÁLTICO Y EN CASO DE DAÑO, SE  ASFÁLTICO Y EN CASO DE DAÑO, SE ASFÁLTICO Y EN CASO DE DAÑO, SE  Y EN CASO DE DAÑO, SE Y EN CASO DE DAÑO, SE  EN CASO DE DAÑO, SE EN CASO DE DAÑO, SE  CASO DE DAÑO, SE CASO DE DAÑO, SE  DE DAÑO, SE DE DAÑO, SE  DAÑO, SE DAÑO, SE  SE SE REPARARÁN EN IGUAL O MEJORES CONDICIONES DE LAS EXISTENTES; EN LAS  EN IGUAL O MEJORES CONDICIONES DE LAS EXISTENTES; EN LAS EN IGUAL O MEJORES CONDICIONES DE LAS EXISTENTES; EN LAS  IGUAL O MEJORES CONDICIONES DE LAS EXISTENTES; EN LAS IGUAL O MEJORES CONDICIONES DE LAS EXISTENTES; EN LAS  O MEJORES CONDICIONES DE LAS EXISTENTES; EN LAS O MEJORES CONDICIONES DE LAS EXISTENTES; EN LAS  MEJORES CONDICIONES DE LAS EXISTENTES; EN LAS MEJORES CONDICIONES DE LAS EXISTENTES; EN LAS  CONDICIONES DE LAS EXISTENTES; EN LAS CONDICIONES DE LAS EXISTENTES; EN LAS  DE LAS EXISTENTES; EN LAS DE LAS EXISTENTES; EN LAS  LAS EXISTENTES; EN LAS LAS EXISTENTES; EN LAS  EXISTENTES; EN LAS EXISTENTES; EN LAS  EN LAS EN LAS  LAS LAS SEÑALIZACIONES HORIZONTALES SE UTILIZARÁ PINTURA TERMOPLÁSTICA. 38. PARA EL DESARROLLO DEL PROYECTO, EL CONTRATISTA DEBERÁ TOMAR EN PARA EL DESARROLLO DEL PROYECTO, EL CONTRATISTA DEBERÁ TOMAR EN  EL DESARROLLO DEL PROYECTO, EL CONTRATISTA DEBERÁ TOMAR EN EL DESARROLLO DEL PROYECTO, EL CONTRATISTA DEBERÁ TOMAR EN  DESARROLLO DEL PROYECTO, EL CONTRATISTA DEBERÁ TOMAR EN DESARROLLO DEL PROYECTO, EL CONTRATISTA DEBERÁ TOMAR EN  DEL PROYECTO, EL CONTRATISTA DEBERÁ TOMAR EN DEL PROYECTO, EL CONTRATISTA DEBERÁ TOMAR EN  PROYECTO, EL CONTRATISTA DEBERÁ TOMAR EN PROYECTO, EL CONTRATISTA DEBERÁ TOMAR EN  EL CONTRATISTA DEBERÁ TOMAR EN EL CONTRATISTA DEBERÁ TOMAR EN  CONTRATISTA DEBERÁ TOMAR EN CONTRATISTA DEBERÁ TOMAR EN  DEBERÁ TOMAR EN DEBERÁ TOMAR EN  TOMAR EN TOMAR EN  EN EN CONSIDERACIÓN LO ESTIPULADO EN LA LEY N° 11 DEL 27 DE ABRIL DE 2006, Y EN LA  LO ESTIPULADO EN LA LEY N° 11 DEL 27 DE ABRIL DE 2006, Y EN LA LO ESTIPULADO EN LA LEY N° 11 DEL 27 DE ABRIL DE 2006, Y EN LA  ESTIPULADO EN LA LEY N° 11 DEL 27 DE ABRIL DE 2006, Y EN LA ESTIPULADO EN LA LEY N° 11 DEL 27 DE ABRIL DE 2006, Y EN LA  EN LA LEY N° 11 DEL 27 DE ABRIL DE 2006, Y EN LA EN LA LEY N° 11 DEL 27 DE ABRIL DE 2006, Y EN LA  LA LEY N° 11 DEL 27 DE ABRIL DE 2006, Y EN LA LA LEY N° 11 DEL 27 DE ABRIL DE 2006, Y EN LA  LEY N° 11 DEL 27 DE ABRIL DE 2006, Y EN LA LEY N° 11 DEL 27 DE ABRIL DE 2006, Y EN LA  N° 11 DEL 27 DE ABRIL DE 2006, Y EN LA N° 11 DEL 27 DE ABRIL DE 2006, Y EN LA  11 DEL 27 DE ABRIL DE 2006, Y EN LA 11 DEL 27 DE ABRIL DE 2006, Y EN LA  DEL 27 DE ABRIL DE 2006, Y EN LA DEL 27 DE ABRIL DE 2006, Y EN LA  27 DE ABRIL DE 2006, Y EN LA 27 DE ABRIL DE 2006, Y EN LA  DE ABRIL DE 2006, Y EN LA DE ABRIL DE 2006, Y EN LA  ABRIL DE 2006, Y EN LA ABRIL DE 2006, Y EN LA  DE 2006, Y EN LA DE 2006, Y EN LA  2006, Y EN LA 2006, Y EN LA  Y EN LA Y EN LA  EN LA EN LA  LA LA RESOLUCIÓN N° 68 DEL 05 DE JULIO DE 2006, QUE LA REGLAMENTA. 39. LAS SERVIDUMBRES VIALES Y PLUVIALES SON DE USO EXCLUSIVO PARA LA LAS SERVIDUMBRES VIALES Y PLUVIALES SON DE USO EXCLUSIVO PARA LA  SERVIDUMBRES VIALES Y PLUVIALES SON DE USO EXCLUSIVO PARA LA SERVIDUMBRES VIALES Y PLUVIALES SON DE USO EXCLUSIVO PARA LA  VIALES Y PLUVIALES SON DE USO EXCLUSIVO PARA LA VIALES Y PLUVIALES SON DE USO EXCLUSIVO PARA LA  Y PLUVIALES SON DE USO EXCLUSIVO PARA LA Y PLUVIALES SON DE USO EXCLUSIVO PARA LA  PLUVIALES SON DE USO EXCLUSIVO PARA LA PLUVIALES SON DE USO EXCLUSIVO PARA LA  SON DE USO EXCLUSIVO PARA LA SON DE USO EXCLUSIVO PARA LA  DE USO EXCLUSIVO PARA LA DE USO EXCLUSIVO PARA LA  USO EXCLUSIVO PARA LA USO EXCLUSIVO PARA LA  EXCLUSIVO PARA LA EXCLUSIVO PARA LA  PARA LA PARA LA  LA LA INSTALACIÓN DE SERVICIOS PÚBLICOS, POR LO TANTO LA REVISIÓN DE ESTE PLANO, ES  DE SERVICIOS PÚBLICOS, POR LO TANTO LA REVISIÓN DE ESTE PLANO, ES DE SERVICIOS PÚBLICOS, POR LO TANTO LA REVISIÓN DE ESTE PLANO, ES  SERVICIOS PÚBLICOS, POR LO TANTO LA REVISIÓN DE ESTE PLANO, ES SERVICIOS PÚBLICOS, POR LO TANTO LA REVISIÓN DE ESTE PLANO, ES  PÚBLICOS, POR LO TANTO LA REVISIÓN DE ESTE PLANO, ES PÚBLICOS, POR LO TANTO LA REVISIÓN DE ESTE PLANO, ES  POR LO TANTO LA REVISIÓN DE ESTE PLANO, ES POR LO TANTO LA REVISIÓN DE ESTE PLANO, ES  LO TANTO LA REVISIÓN DE ESTE PLANO, ES LO TANTO LA REVISIÓN DE ESTE PLANO, ES  TANTO LA REVISIÓN DE ESTE PLANO, ES TANTO LA REVISIÓN DE ESTE PLANO, ES  LA REVISIÓN DE ESTE PLANO, ES LA REVISIÓN DE ESTE PLANO, ES  REVISIÓN DE ESTE PLANO, ES REVISIÓN DE ESTE PLANO, ES  DE ESTE PLANO, ES DE ESTE PLANO, ES  ESTE PLANO, ES ESTE PLANO, ES  PLANO, ES PLANO, ES  ES ES SOLAMENTE PARA LOS EFECTOS DE LOS TRABAJOS MOSTRADOS EN LOS PLANOS SELLADOS  PARA LOS EFECTOS DE LOS TRABAJOS MOSTRADOS EN LOS PLANOS SELLADOS PARA LOS EFECTOS DE LOS TRABAJOS MOSTRADOS EN LOS PLANOS SELLADOS  LOS EFECTOS DE LOS TRABAJOS MOSTRADOS EN LOS PLANOS SELLADOS LOS EFECTOS DE LOS TRABAJOS MOSTRADOS EN LOS PLANOS SELLADOS  EFECTOS DE LOS TRABAJOS MOSTRADOS EN LOS PLANOS SELLADOS EFECTOS DE LOS TRABAJOS MOSTRADOS EN LOS PLANOS SELLADOS  DE LOS TRABAJOS MOSTRADOS EN LOS PLANOS SELLADOS DE LOS TRABAJOS MOSTRADOS EN LOS PLANOS SELLADOS  LOS TRABAJOS MOSTRADOS EN LOS PLANOS SELLADOS LOS TRABAJOS MOSTRADOS EN LOS PLANOS SELLADOS  TRABAJOS MOSTRADOS EN LOS PLANOS SELLADOS TRABAJOS MOSTRADOS EN LOS PLANOS SELLADOS  MOSTRADOS EN LOS PLANOS SELLADOS MOSTRADOS EN LOS PLANOS SELLADOS  EN LOS PLANOS SELLADOS EN LOS PLANOS SELLADOS  LOS PLANOS SELLADOS LOS PLANOS SELLADOS  PLANOS SELLADOS PLANOS SELLADOS  SELLADOS SELLADOS POR ESTE MINISTERIO, Y LA MISMA TERMINA CON LA CULMINACIÓN DE LAS ACTIVIDADES  ESTE MINISTERIO, Y LA MISMA TERMINA CON LA CULMINACIÓN DE LAS ACTIVIDADES ESTE MINISTERIO, Y LA MISMA TERMINA CON LA CULMINACIÓN DE LAS ACTIVIDADES  MINISTERIO, Y LA MISMA TERMINA CON LA CULMINACIÓN DE LAS ACTIVIDADES MINISTERIO, Y LA MISMA TERMINA CON LA CULMINACIÓN DE LAS ACTIVIDADES  Y LA MISMA TERMINA CON LA CULMINACIÓN DE LAS ACTIVIDADES Y LA MISMA TERMINA CON LA CULMINACIÓN DE LAS ACTIVIDADES  LA MISMA TERMINA CON LA CULMINACIÓN DE LAS ACTIVIDADES LA MISMA TERMINA CON LA CULMINACIÓN DE LAS ACTIVIDADES  MISMA TERMINA CON LA CULMINACIÓN DE LAS ACTIVIDADES MISMA TERMINA CON LA CULMINACIÓN DE LAS ACTIVIDADES  TERMINA CON LA CULMINACIÓN DE LAS ACTIVIDADES TERMINA CON LA CULMINACIÓN DE LAS ACTIVIDADES  CON LA CULMINACIÓN DE LAS ACTIVIDADES CON LA CULMINACIÓN DE LAS ACTIVIDADES  LA CULMINACIÓN DE LAS ACTIVIDADES LA CULMINACIÓN DE LAS ACTIVIDADES  CULMINACIÓN DE LAS ACTIVIDADES CULMINACIÓN DE LAS ACTIVIDADES  DE LAS ACTIVIDADES DE LAS ACTIVIDADES  LAS ACTIVIDADES LAS ACTIVIDADES  ACTIVIDADES ACTIVIDADES CONSTRUCTIVAS DE DICHO PROYECTO 40. EL CONTRATISTA DE LA OBRA EN CONJUNTO CON LOS PROMOTORES DEL PROYECTO, EL CONTRATISTA DE LA OBRA EN CONJUNTO CON LOS PROMOTORES DEL PROYECTO,  CONTRATISTA DE LA OBRA EN CONJUNTO CON LOS PROMOTORES DEL PROYECTO, CONTRATISTA DE LA OBRA EN CONJUNTO CON LOS PROMOTORES DEL PROYECTO,  DE LA OBRA EN CONJUNTO CON LOS PROMOTORES DEL PROYECTO, DE LA OBRA EN CONJUNTO CON LOS PROMOTORES DEL PROYECTO,  LA OBRA EN CONJUNTO CON LOS PROMOTORES DEL PROYECTO, LA OBRA EN CONJUNTO CON LOS PROMOTORES DEL PROYECTO,  OBRA EN CONJUNTO CON LOS PROMOTORES DEL PROYECTO, OBRA EN CONJUNTO CON LOS PROMOTORES DEL PROYECTO,  EN CONJUNTO CON LOS PROMOTORES DEL PROYECTO, EN CONJUNTO CON LOS PROMOTORES DEL PROYECTO,  CONJUNTO CON LOS PROMOTORES DEL PROYECTO, CONJUNTO CON LOS PROMOTORES DEL PROYECTO,  CON LOS PROMOTORES DEL PROYECTO, CON LOS PROMOTORES DEL PROYECTO,  LOS PROMOTORES DEL PROYECTO, LOS PROMOTORES DEL PROYECTO,  PROMOTORES DEL PROYECTO, PROMOTORES DEL PROYECTO,  DEL PROYECTO, DEL PROYECTO,  PROYECTO, PROYECTO, DEBERÁ TRAMITAR LOS PERMISOS CORRESPONDIENTES ANTE LA DIRECCIÓN DE INSPCCIÓN  TRAMITAR LOS PERMISOS CORRESPONDIENTES ANTE LA DIRECCIÓN DE INSPCCIÓN TRAMITAR LOS PERMISOS CORRESPONDIENTES ANTE LA DIRECCIÓN DE INSPCCIÓN  LOS PERMISOS CORRESPONDIENTES ANTE LA DIRECCIÓN DE INSPCCIÓN LOS PERMISOS CORRESPONDIENTES ANTE LA DIRECCIÓN DE INSPCCIÓN  PERMISOS CORRESPONDIENTES ANTE LA DIRECCIÓN DE INSPCCIÓN PERMISOS CORRESPONDIENTES ANTE LA DIRECCIÓN DE INSPCCIÓN  CORRESPONDIENTES ANTE LA DIRECCIÓN DE INSPCCIÓN CORRESPONDIENTES ANTE LA DIRECCIÓN DE INSPCCIÓN  ANTE LA DIRECCIÓN DE INSPCCIÓN ANTE LA DIRECCIÓN DE INSPCCIÓN  LA DIRECCIÓN DE INSPCCIÓN LA DIRECCIÓN DE INSPCCIÓN  DIRECCIÓN DE INSPCCIÓN DIRECCIÓN DE INSPCCIÓN  DE INSPCCIÓN DE INSPCCIÓN  INSPCCIÓN INSPCCIÓN DEL MOP, Y LA AUTORIDAD DE TRÁNSITO Y TRANSPORTE TERRESTRE. 41. TODA EXCAVACIÓN QUE SE REALICE EN CALLE, DEBERÁ REPONERSE SEGÚN LOS TODA EXCAVACIÓN QUE SE REALICE EN CALLE, DEBERÁ REPONERSE SEGÚN LOS  EXCAVACIÓN QUE SE REALICE EN CALLE, DEBERÁ REPONERSE SEGÚN LOS EXCAVACIÓN QUE SE REALICE EN CALLE, DEBERÁ REPONERSE SEGÚN LOS  QUE SE REALICE EN CALLE, DEBERÁ REPONERSE SEGÚN LOS QUE SE REALICE EN CALLE, DEBERÁ REPONERSE SEGÚN LOS  SE REALICE EN CALLE, DEBERÁ REPONERSE SEGÚN LOS SE REALICE EN CALLE, DEBERÁ REPONERSE SEGÚN LOS  REALICE EN CALLE, DEBERÁ REPONERSE SEGÚN LOS REALICE EN CALLE, DEBERÁ REPONERSE SEGÚN LOS  EN CALLE, DEBERÁ REPONERSE SEGÚN LOS EN CALLE, DEBERÁ REPONERSE SEGÚN LOS  CALLE, DEBERÁ REPONERSE SEGÚN LOS CALLE, DEBERÁ REPONERSE SEGÚN LOS  DEBERÁ REPONERSE SEGÚN LOS DEBERÁ REPONERSE SEGÚN LOS  REPONERSE SEGÚN LOS REPONERSE SEGÚN LOS  SEGÚN LOS SEGÚN LOS  LOS LOS DETALLES DE REPOSICIÓN DE PAVIMENTO Y SE DEBERÁ COLOCAR UN SELLO ASFÁLTICO  DE REPOSICIÓN DE PAVIMENTO Y SE DEBERÁ COLOCAR UN SELLO ASFÁLTICO DE REPOSICIÓN DE PAVIMENTO Y SE DEBERÁ COLOCAR UN SELLO ASFÁLTICO  REPOSICIÓN DE PAVIMENTO Y SE DEBERÁ COLOCAR UN SELLO ASFÁLTICO REPOSICIÓN DE PAVIMENTO Y SE DEBERÁ COLOCAR UN SELLO ASFÁLTICO  DE PAVIMENTO Y SE DEBERÁ COLOCAR UN SELLO ASFÁLTICO DE PAVIMENTO Y SE DEBERÁ COLOCAR UN SELLO ASFÁLTICO  PAVIMENTO Y SE DEBERÁ COLOCAR UN SELLO ASFÁLTICO PAVIMENTO Y SE DEBERÁ COLOCAR UN SELLO ASFÁLTICO  Y SE DEBERÁ COLOCAR UN SELLO ASFÁLTICO Y SE DEBERÁ COLOCAR UN SELLO ASFÁLTICO  SE DEBERÁ COLOCAR UN SELLO ASFÁLTICO SE DEBERÁ COLOCAR UN SELLO ASFÁLTICO  DEBERÁ COLOCAR UN SELLO ASFÁLTICO DEBERÁ COLOCAR UN SELLO ASFÁLTICO  COLOCAR UN SELLO ASFÁLTICO COLOCAR UN SELLO ASFÁLTICO  UN SELLO ASFÁLTICO UN SELLO ASFÁLTICO  SELLO ASFÁLTICO SELLO ASFÁLTICO  ASFÁLTICO ASFÁLTICO (IMPRIMACIÓN TEMPORAL), PARA EVITAR LA CONTAMINACIÓN DEL MATERIAL COMPACTADO Y  TEMPORAL), PARA EVITAR LA CONTAMINACIÓN DEL MATERIAL COMPACTADO Y TEMPORAL), PARA EVITAR LA CONTAMINACIÓN DEL MATERIAL COMPACTADO Y  PARA EVITAR LA CONTAMINACIÓN DEL MATERIAL COMPACTADO Y PARA EVITAR LA CONTAMINACIÓN DEL MATERIAL COMPACTADO Y  EVITAR LA CONTAMINACIÓN DEL MATERIAL COMPACTADO Y EVITAR LA CONTAMINACIÓN DEL MATERIAL COMPACTADO Y  LA CONTAMINACIÓN DEL MATERIAL COMPACTADO Y LA CONTAMINACIÓN DEL MATERIAL COMPACTADO Y  CONTAMINACIÓN DEL MATERIAL COMPACTADO Y CONTAMINACIÓN DEL MATERIAL COMPACTADO Y  DEL MATERIAL COMPACTADO Y DEL MATERIAL COMPACTADO Y  MATERIAL COMPACTADO Y MATERIAL COMPACTADO Y  COMPACTADO Y COMPACTADO Y  Y Y EFECTUAR EL MANTENIMIENTO LAS VECES QUE SEA NECESARIO, HASTA QUE SE EFECTÚEN  EL MANTENIMIENTO LAS VECES QUE SEA NECESARIO, HASTA QUE SE EFECTÚEN EL MANTENIMIENTO LAS VECES QUE SEA NECESARIO, HASTA QUE SE EFECTÚEN  MANTENIMIENTO LAS VECES QUE SEA NECESARIO, HASTA QUE SE EFECTÚEN MANTENIMIENTO LAS VECES QUE SEA NECESARIO, HASTA QUE SE EFECTÚEN  LAS VECES QUE SEA NECESARIO, HASTA QUE SE EFECTÚEN LAS VECES QUE SEA NECESARIO, HASTA QUE SE EFECTÚEN  VECES QUE SEA NECESARIO, HASTA QUE SE EFECTÚEN VECES QUE SEA NECESARIO, HASTA QUE SE EFECTÚEN  QUE SEA NECESARIO, HASTA QUE SE EFECTÚEN QUE SEA NECESARIO, HASTA QUE SE EFECTÚEN  SEA NECESARIO, HASTA QUE SE EFECTÚEN SEA NECESARIO, HASTA QUE SE EFECTÚEN  NECESARIO, HASTA QUE SE EFECTÚEN NECESARIO, HASTA QUE SE EFECTÚEN  HASTA QUE SE EFECTÚEN HASTA QUE SE EFECTÚEN  QUE SE EFECTÚEN QUE SE EFECTÚEN  SE EFECTÚEN SE EFECTÚEN  EFECTÚEN EFECTÚEN LAS PRUEBAS CORRESPONDIENTES Y SE REPONGA EL PAVIMENTO. (TRABAJOS DE  PRUEBAS CORRESPONDIENTES Y SE REPONGA EL PAVIMENTO. (TRABAJOS DE PRUEBAS CORRESPONDIENTES Y SE REPONGA EL PAVIMENTO. (TRABAJOS DE  CORRESPONDIENTES Y SE REPONGA EL PAVIMENTO. (TRABAJOS DE CORRESPONDIENTES Y SE REPONGA EL PAVIMENTO. (TRABAJOS DE  Y SE REPONGA EL PAVIMENTO. (TRABAJOS DE Y SE REPONGA EL PAVIMENTO. (TRABAJOS DE  SE REPONGA EL PAVIMENTO. (TRABAJOS DE SE REPONGA EL PAVIMENTO. (TRABAJOS DE  REPONGA EL PAVIMENTO. (TRABAJOS DE REPONGA EL PAVIMENTO. (TRABAJOS DE  EL PAVIMENTO. (TRABAJOS DE EL PAVIMENTO. (TRABAJOS DE  PAVIMENTO. (TRABAJOS DE PAVIMENTO. (TRABAJOS DE  (TRABAJOS DE (TRABAJOS DE  DE DE RODADURA). 42. EN CASO QUE LAS CALLES SEAN DE HORMIGÓN Y LA AFECTACIÓN DEL PAÑO EN CASO QUE LAS CALLES SEAN DE HORMIGÓN Y LA AFECTACIÓN DEL PAÑO  CASO QUE LAS CALLES SEAN DE HORMIGÓN Y LA AFECTACIÓN DEL PAÑO CASO QUE LAS CALLES SEAN DE HORMIGÓN Y LA AFECTACIÓN DEL PAÑO  QUE LAS CALLES SEAN DE HORMIGÓN Y LA AFECTACIÓN DEL PAÑO QUE LAS CALLES SEAN DE HORMIGÓN Y LA AFECTACIÓN DEL PAÑO  LAS CALLES SEAN DE HORMIGÓN Y LA AFECTACIÓN DEL PAÑO LAS CALLES SEAN DE HORMIGÓN Y LA AFECTACIÓN DEL PAÑO  CALLES SEAN DE HORMIGÓN Y LA AFECTACIÓN DEL PAÑO CALLES SEAN DE HORMIGÓN Y LA AFECTACIÓN DEL PAÑO  SEAN DE HORMIGÓN Y LA AFECTACIÓN DEL PAÑO SEAN DE HORMIGÓN Y LA AFECTACIÓN DEL PAÑO  DE HORMIGÓN Y LA AFECTACIÓN DEL PAÑO DE HORMIGÓN Y LA AFECTACIÓN DEL PAÑO  HORMIGÓN Y LA AFECTACIÓN DEL PAÑO HORMIGÓN Y LA AFECTACIÓN DEL PAÑO  Y LA AFECTACIÓN DEL PAÑO Y LA AFECTACIÓN DEL PAÑO  LA AFECTACIÓN DEL PAÑO LA AFECTACIÓN DEL PAÑO  AFECTACIÓN DEL PAÑO AFECTACIÓN DEL PAÑO  DEL PAÑO DEL PAÑO  PAÑO PAÑO ALCANCE EL 75%, SE DEBERÁ REPONER EL PAÑO TOTALMENTE. 43. EN CORTES TRANSVERSALES DE CALLES DE ALTO TRÁFICO EN DONDE NO SE EN CORTES TRANSVERSALES DE CALLES DE ALTO TRÁFICO EN DONDE NO SE  CORTES TRANSVERSALES DE CALLES DE ALTO TRÁFICO EN DONDE NO SE CORTES TRANSVERSALES DE CALLES DE ALTO TRÁFICO EN DONDE NO SE  TRANSVERSALES DE CALLES DE ALTO TRÁFICO EN DONDE NO SE TRANSVERSALES DE CALLES DE ALTO TRÁFICO EN DONDE NO SE  DE CALLES DE ALTO TRÁFICO EN DONDE NO SE DE CALLES DE ALTO TRÁFICO EN DONDE NO SE  CALLES DE ALTO TRÁFICO EN DONDE NO SE CALLES DE ALTO TRÁFICO EN DONDE NO SE  DE ALTO TRÁFICO EN DONDE NO SE DE ALTO TRÁFICO EN DONDE NO SE  ALTO TRÁFICO EN DONDE NO SE ALTO TRÁFICO EN DONDE NO SE  TRÁFICO EN DONDE NO SE TRÁFICO EN DONDE NO SE  EN DONDE NO SE EN DONDE NO SE  DONDE NO SE DONDE NO SE  NO SE NO SE  SE SE REPONGA EL PAVIMENTO INMEDIATAMENTE, DEBERÁ COLOCAR PLANCHAS DE ACERO, HASTA  EL PAVIMENTO INMEDIATAMENTE, DEBERÁ COLOCAR PLANCHAS DE ACERO, HASTA EL PAVIMENTO INMEDIATAMENTE, DEBERÁ COLOCAR PLANCHAS DE ACERO, HASTA  PAVIMENTO INMEDIATAMENTE, DEBERÁ COLOCAR PLANCHAS DE ACERO, HASTA PAVIMENTO INMEDIATAMENTE, DEBERÁ COLOCAR PLANCHAS DE ACERO, HASTA  INMEDIATAMENTE, DEBERÁ COLOCAR PLANCHAS DE ACERO, HASTA INMEDIATAMENTE, DEBERÁ COLOCAR PLANCHAS DE ACERO, HASTA  DEBERÁ COLOCAR PLANCHAS DE ACERO, HASTA DEBERÁ COLOCAR PLANCHAS DE ACERO, HASTA  COLOCAR PLANCHAS DE ACERO, HASTA COLOCAR PLANCHAS DE ACERO, HASTA  PLANCHAS DE ACERO, HASTA PLANCHAS DE ACERO, HASTA  DE ACERO, HASTA DE ACERO, HASTA  ACERO, HASTA ACERO, HASTA  HASTA HASTA TANTO SE REPONGA EL MISMO, SEGÚN LOS DETALLES CONSTRUCTIVOS DEL MOP. 44. PARA EL TRÁMITE DE PERMISO AL INICIAR LOS TRABAJOS, DEBERÁ PRESENTAR LA PARA EL TRÁMITE DE PERMISO AL INICIAR LOS TRABAJOS, DEBERÁ PRESENTAR LA  EL TRÁMITE DE PERMISO AL INICIAR LOS TRABAJOS, DEBERÁ PRESENTAR LA EL TRÁMITE DE PERMISO AL INICIAR LOS TRABAJOS, DEBERÁ PRESENTAR LA  TRÁMITE DE PERMISO AL INICIAR LOS TRABAJOS, DEBERÁ PRESENTAR LA TRÁMITE DE PERMISO AL INICIAR LOS TRABAJOS, DEBERÁ PRESENTAR LA  DE PERMISO AL INICIAR LOS TRABAJOS, DEBERÁ PRESENTAR LA DE PERMISO AL INICIAR LOS TRABAJOS, DEBERÁ PRESENTAR LA  PERMISO AL INICIAR LOS TRABAJOS, DEBERÁ PRESENTAR LA PERMISO AL INICIAR LOS TRABAJOS, DEBERÁ PRESENTAR LA  AL INICIAR LOS TRABAJOS, DEBERÁ PRESENTAR LA AL INICIAR LOS TRABAJOS, DEBERÁ PRESENTAR LA  INICIAR LOS TRABAJOS, DEBERÁ PRESENTAR LA INICIAR LOS TRABAJOS, DEBERÁ PRESENTAR LA  LOS TRABAJOS, DEBERÁ PRESENTAR LA LOS TRABAJOS, DEBERÁ PRESENTAR LA  TRABAJOS, DEBERÁ PRESENTAR LA TRABAJOS, DEBERÁ PRESENTAR LA  DEBERÁ PRESENTAR LA DEBERÁ PRESENTAR LA  PRESENTAR LA PRESENTAR LA  LA LA SOLICITUD A LA DIRECCIÓN NACIONAL DE INSPECCIÓN, DEBIDAMENTE SELLADA Y FIRMADA  A LA DIRECCIÓN NACIONAL DE INSPECCIÓN, DEBIDAMENTE SELLADA Y FIRMADA A LA DIRECCIÓN NACIONAL DE INSPECCIÓN, DEBIDAMENTE SELLADA Y FIRMADA  LA DIRECCIÓN NACIONAL DE INSPECCIÓN, DEBIDAMENTE SELLADA Y FIRMADA LA DIRECCIÓN NACIONAL DE INSPECCIÓN, DEBIDAMENTE SELLADA Y FIRMADA  DIRECCIÓN NACIONAL DE INSPECCIÓN, DEBIDAMENTE SELLADA Y FIRMADA DIRECCIÓN NACIONAL DE INSPECCIÓN, DEBIDAMENTE SELLADA Y FIRMADA  NACIONAL DE INSPECCIÓN, DEBIDAMENTE SELLADA Y FIRMADA NACIONAL DE INSPECCIÓN, DEBIDAMENTE SELLADA Y FIRMADA  DE INSPECCIÓN, DEBIDAMENTE SELLADA Y FIRMADA DE INSPECCIÓN, DEBIDAMENTE SELLADA Y FIRMADA  INSPECCIÓN, DEBIDAMENTE SELLADA Y FIRMADA INSPECCIÓN, DEBIDAMENTE SELLADA Y FIRMADA  DEBIDAMENTE SELLADA Y FIRMADA DEBIDAMENTE SELLADA Y FIRMADA  SELLADA Y FIRMADA SELLADA Y FIRMADA  Y FIRMADA Y FIRMADA  FIRMADA FIRMADA POR EL PROFESIONAL RESPONSABLE, Y SI ES UNA EMPRESA POR EL REPRESENTANTE  EL PROFESIONAL RESPONSABLE, Y SI ES UNA EMPRESA POR EL REPRESENTANTE EL PROFESIONAL RESPONSABLE, Y SI ES UNA EMPRESA POR EL REPRESENTANTE  PROFESIONAL RESPONSABLE, Y SI ES UNA EMPRESA POR EL REPRESENTANTE PROFESIONAL RESPONSABLE, Y SI ES UNA EMPRESA POR EL REPRESENTANTE  RESPONSABLE, Y SI ES UNA EMPRESA POR EL REPRESENTANTE RESPONSABLE, Y SI ES UNA EMPRESA POR EL REPRESENTANTE  Y SI ES UNA EMPRESA POR EL REPRESENTANTE Y SI ES UNA EMPRESA POR EL REPRESENTANTE  SI ES UNA EMPRESA POR EL REPRESENTANTE SI ES UNA EMPRESA POR EL REPRESENTANTE  ES UNA EMPRESA POR EL REPRESENTANTE ES UNA EMPRESA POR EL REPRESENTANTE  UNA EMPRESA POR EL REPRESENTANTE UNA EMPRESA POR EL REPRESENTANTE  EMPRESA POR EL REPRESENTANTE EMPRESA POR EL REPRESENTANTE  POR EL REPRESENTANTE POR EL REPRESENTANTE  EL REPRESENTANTE EL REPRESENTANTE  REPRESENTANTE REPRESENTANTE TÉCNICO, ESTA SOLICITUD DEBE SER DIRIGIDA AL DIRECTOR NACIONAL DE INSPECCIÓN,  ESTA SOLICITUD DEBE SER DIRIGIDA AL DIRECTOR NACIONAL DE INSPECCIÓN, ESTA SOLICITUD DEBE SER DIRIGIDA AL DIRECTOR NACIONAL DE INSPECCIÓN,  SOLICITUD DEBE SER DIRIGIDA AL DIRECTOR NACIONAL DE INSPECCIÓN, SOLICITUD DEBE SER DIRIGIDA AL DIRECTOR NACIONAL DE INSPECCIÓN,  DEBE SER DIRIGIDA AL DIRECTOR NACIONAL DE INSPECCIÓN, DEBE SER DIRIGIDA AL DIRECTOR NACIONAL DE INSPECCIÓN,  SER DIRIGIDA AL DIRECTOR NACIONAL DE INSPECCIÓN, SER DIRIGIDA AL DIRECTOR NACIONAL DE INSPECCIÓN,  DIRIGIDA AL DIRECTOR NACIONAL DE INSPECCIÓN, DIRIGIDA AL DIRECTOR NACIONAL DE INSPECCIÓN,  AL DIRECTOR NACIONAL DE INSPECCIÓN, AL DIRECTOR NACIONAL DE INSPECCIÓN,  DIRECTOR NACIONAL DE INSPECCIÓN, DIRECTOR NACIONAL DE INSPECCIÓN,  NACIONAL DE INSPECCIÓN, NACIONAL DE INSPECCIÓN,  DE INSPECCIÓN, DE INSPECCIÓN,  INSPECCIÓN, INSPECCIÓN, DESCRIBIENDO CON EXACTITUD EL TIPO DE TRABAJO A REALIZAR.  45. TODO CORTE DE CALLE DEBE REALIZARSE CON SIERRA MECÁNICA O ELÉCTRICA TODO CORTE DE CALLE DEBE REALIZARSE CON SIERRA MECÁNICA O ELÉCTRICA  CORTE DE CALLE DEBE REALIZARSE CON SIERRA MECÁNICA O ELÉCTRICA CORTE DE CALLE DEBE REALIZARSE CON SIERRA MECÁNICA O ELÉCTRICA  DE CALLE DEBE REALIZARSE CON SIERRA MECÁNICA O ELÉCTRICA DE CALLE DEBE REALIZARSE CON SIERRA MECÁNICA O ELÉCTRICA  CALLE DEBE REALIZARSE CON SIERRA MECÁNICA O ELÉCTRICA CALLE DEBE REALIZARSE CON SIERRA MECÁNICA O ELÉCTRICA  DEBE REALIZARSE CON SIERRA MECÁNICA O ELÉCTRICA DEBE REALIZARSE CON SIERRA MECÁNICA O ELÉCTRICA  REALIZARSE CON SIERRA MECÁNICA O ELÉCTRICA REALIZARSE CON SIERRA MECÁNICA O ELÉCTRICA  CON SIERRA MECÁNICA O ELÉCTRICA CON SIERRA MECÁNICA O ELÉCTRICA  SIERRA MECÁNICA O ELÉCTRICA SIERRA MECÁNICA O ELÉCTRICA  MECÁNICA O ELÉCTRICA MECÁNICA O ELÉCTRICA  O ELÉCTRICA O ELÉCTRICA  ELÉCTRICA ELÉCTRICA ESPECIFICADA PARA ESTE FIN. 46. EL PAVIMENTO A REPONER DEBE SER SEMEJANTE AL EXISTENTE Y EL NIVEL FINAL EL PAVIMENTO A REPONER DEBE SER SEMEJANTE AL EXISTENTE Y EL NIVEL FINAL  PAVIMENTO A REPONER DEBE SER SEMEJANTE AL EXISTENTE Y EL NIVEL FINAL PAVIMENTO A REPONER DEBE SER SEMEJANTE AL EXISTENTE Y EL NIVEL FINAL  A REPONER DEBE SER SEMEJANTE AL EXISTENTE Y EL NIVEL FINAL A REPONER DEBE SER SEMEJANTE AL EXISTENTE Y EL NIVEL FINAL  REPONER DEBE SER SEMEJANTE AL EXISTENTE Y EL NIVEL FINAL REPONER DEBE SER SEMEJANTE AL EXISTENTE Y EL NIVEL FINAL  DEBE SER SEMEJANTE AL EXISTENTE Y EL NIVEL FINAL DEBE SER SEMEJANTE AL EXISTENTE Y EL NIVEL FINAL  SER SEMEJANTE AL EXISTENTE Y EL NIVEL FINAL SER SEMEJANTE AL EXISTENTE Y EL NIVEL FINAL  SEMEJANTE AL EXISTENTE Y EL NIVEL FINAL SEMEJANTE AL EXISTENTE Y EL NIVEL FINAL  AL EXISTENTE Y EL NIVEL FINAL AL EXISTENTE Y EL NIVEL FINAL  EXISTENTE Y EL NIVEL FINAL EXISTENTE Y EL NIVEL FINAL  Y EL NIVEL FINAL Y EL NIVEL FINAL  EL NIVEL FINAL EL NIVEL FINAL  NIVEL FINAL NIVEL FINAL  FINAL FINAL DEBE COINCIDIR CON EL EXISTENTE. 47. LOS TRABAJOS DEBERÁN COMPLETARSE EN LOS DOCUMENTOS (PLANOS O PLIEGOS) LOS TRABAJOS DEBERÁN COMPLETARSE EN LOS DOCUMENTOS (PLANOS O PLIEGOS)  TRABAJOS DEBERÁN COMPLETARSE EN LOS DOCUMENTOS (PLANOS O PLIEGOS) TRABAJOS DEBERÁN COMPLETARSE EN LOS DOCUMENTOS (PLANOS O PLIEGOS)  DEBERÁN COMPLETARSE EN LOS DOCUMENTOS (PLANOS O PLIEGOS) DEBERÁN COMPLETARSE EN LOS DOCUMENTOS (PLANOS O PLIEGOS)  COMPLETARSE EN LOS DOCUMENTOS (PLANOS O PLIEGOS) COMPLETARSE EN LOS DOCUMENTOS (PLANOS O PLIEGOS)  EN LOS DOCUMENTOS (PLANOS O PLIEGOS) EN LOS DOCUMENTOS (PLANOS O PLIEGOS)  LOS DOCUMENTOS (PLANOS O PLIEGOS) LOS DOCUMENTOS (PLANOS O PLIEGOS)  DOCUMENTOS (PLANOS O PLIEGOS) DOCUMENTOS (PLANOS O PLIEGOS)  (PLANOS O PLIEGOS) (PLANOS O PLIEGOS)  O PLIEGOS) O PLIEGOS)  PLIEGOS) PLIEGOS) PARA QUE SE REALICEN LOS MISMOS EN EL CAMPO, DE MODO QUE GARANTICE EL  QUE SE REALICEN LOS MISMOS EN EL CAMPO, DE MODO QUE GARANTICE EL QUE SE REALICEN LOS MISMOS EN EL CAMPO, DE MODO QUE GARANTICE EL  SE REALICEN LOS MISMOS EN EL CAMPO, DE MODO QUE GARANTICE EL SE REALICEN LOS MISMOS EN EL CAMPO, DE MODO QUE GARANTICE EL  REALICEN LOS MISMOS EN EL CAMPO, DE MODO QUE GARANTICE EL REALICEN LOS MISMOS EN EL CAMPO, DE MODO QUE GARANTICE EL  LOS MISMOS EN EL CAMPO, DE MODO QUE GARANTICE EL LOS MISMOS EN EL CAMPO, DE MODO QUE GARANTICE EL  MISMOS EN EL CAMPO, DE MODO QUE GARANTICE EL MISMOS EN EL CAMPO, DE MODO QUE GARANTICE EL  EN EL CAMPO, DE MODO QUE GARANTICE EL EN EL CAMPO, DE MODO QUE GARANTICE EL  EL CAMPO, DE MODO QUE GARANTICE EL EL CAMPO, DE MODO QUE GARANTICE EL  CAMPO, DE MODO QUE GARANTICE EL CAMPO, DE MODO QUE GARANTICE EL  DE MODO QUE GARANTICE EL DE MODO QUE GARANTICE EL  MODO QUE GARANTICE EL MODO QUE GARANTICE EL  QUE GARANTICE EL QUE GARANTICE EL  GARANTICE EL GARANTICE EL  EL EL FUNCIONAMIENTO DEL SISTEMA DE DRENAJES Y LAS OPERACIONES DE MANTENIMIENTO EN  DEL SISTEMA DE DRENAJES Y LAS OPERACIONES DE MANTENIMIENTO EN DEL SISTEMA DE DRENAJES Y LAS OPERACIONES DE MANTENIMIENTO EN  SISTEMA DE DRENAJES Y LAS OPERACIONES DE MANTENIMIENTO EN SISTEMA DE DRENAJES Y LAS OPERACIONES DE MANTENIMIENTO EN  DE DRENAJES Y LAS OPERACIONES DE MANTENIMIENTO EN DE DRENAJES Y LAS OPERACIONES DE MANTENIMIENTO EN  DRENAJES Y LAS OPERACIONES DE MANTENIMIENTO EN DRENAJES Y LAS OPERACIONES DE MANTENIMIENTO EN  Y LAS OPERACIONES DE MANTENIMIENTO EN Y LAS OPERACIONES DE MANTENIMIENTO EN  LAS OPERACIONES DE MANTENIMIENTO EN LAS OPERACIONES DE MANTENIMIENTO EN  OPERACIONES DE MANTENIMIENTO EN OPERACIONES DE MANTENIMIENTO EN  DE MANTENIMIENTO EN DE MANTENIMIENTO EN  MANTENIMIENTO EN MANTENIMIENTO EN  EN EN DICHA VÍA Y DEBERÁ INCLUIR LO SIGUIENTE: A. QUE NO OBSTRUYA EN NINGÚN  MOMENTO EL SISTEMA DE DRENAJE LATERAL DE LA QUE NO OBSTRUYA EN NINGÚN  MOMENTO EL SISTEMA DE DRENAJE LATERAL DE LA  NO OBSTRUYA EN NINGÚN  MOMENTO EL SISTEMA DE DRENAJE LATERAL DE LA NO OBSTRUYA EN NINGÚN  MOMENTO EL SISTEMA DE DRENAJE LATERAL DE LA  OBSTRUYA EN NINGÚN  MOMENTO EL SISTEMA DE DRENAJE LATERAL DE LA OBSTRUYA EN NINGÚN  MOMENTO EL SISTEMA DE DRENAJE LATERAL DE LA  EN NINGÚN  MOMENTO EL SISTEMA DE DRENAJE LATERAL DE LA EN NINGÚN  MOMENTO EL SISTEMA DE DRENAJE LATERAL DE LA  NINGÚN  MOMENTO EL SISTEMA DE DRENAJE LATERAL DE LA NINGÚN  MOMENTO EL SISTEMA DE DRENAJE LATERAL DE LA   MOMENTO EL SISTEMA DE DRENAJE LATERAL DE LA  MOMENTO EL SISTEMA DE DRENAJE LATERAL DE LA MOMENTO EL SISTEMA DE DRENAJE LATERAL DE LA  EL SISTEMA DE DRENAJE LATERAL DE LA EL SISTEMA DE DRENAJE LATERAL DE LA  SISTEMA DE DRENAJE LATERAL DE LA SISTEMA DE DRENAJE LATERAL DE LA  DE DRENAJE LATERAL DE LA DE DRENAJE LATERAL DE LA  DRENAJE LATERAL DE LA DRENAJE LATERAL DE LA  LATERAL DE LA LATERAL DE LA  DE LA DE LA  LA LA CARRETERA  B. QUE LA COMPACTACIÓN DEL RELLENO SOBRE EL CABLE SE EFECTÚE EN CAPAS NO QUE LA COMPACTACIÓN DEL RELLENO SOBRE EL CABLE SE EFECTÚE EN CAPAS NO  LA COMPACTACIÓN DEL RELLENO SOBRE EL CABLE SE EFECTÚE EN CAPAS NO LA COMPACTACIÓN DEL RELLENO SOBRE EL CABLE SE EFECTÚE EN CAPAS NO  COMPACTACIÓN DEL RELLENO SOBRE EL CABLE SE EFECTÚE EN CAPAS NO COMPACTACIÓN DEL RELLENO SOBRE EL CABLE SE EFECTÚE EN CAPAS NO  DEL RELLENO SOBRE EL CABLE SE EFECTÚE EN CAPAS NO DEL RELLENO SOBRE EL CABLE SE EFECTÚE EN CAPAS NO  RELLENO SOBRE EL CABLE SE EFECTÚE EN CAPAS NO RELLENO SOBRE EL CABLE SE EFECTÚE EN CAPAS NO  SOBRE EL CABLE SE EFECTÚE EN CAPAS NO SOBRE EL CABLE SE EFECTÚE EN CAPAS NO  EL CABLE SE EFECTÚE EN CAPAS NO EL CABLE SE EFECTÚE EN CAPAS NO  CABLE SE EFECTÚE EN CAPAS NO CABLE SE EFECTÚE EN CAPAS NO  SE EFECTÚE EN CAPAS NO SE EFECTÚE EN CAPAS NO  EFECTÚE EN CAPAS NO EFECTÚE EN CAPAS NO  EN CAPAS NO EN CAPAS NO  CAPAS NO CAPAS NO  NO NO MAYORES DE .25 M. DE ESPESOR Y HASTA UN 100% DE COMPACTACIÓN, DEL PROCTOR  DE .25 M. DE ESPESOR Y HASTA UN 100% DE COMPACTACIÓN, DEL PROCTOR DE .25 M. DE ESPESOR Y HASTA UN 100% DE COMPACTACIÓN, DEL PROCTOR  .25 M. DE ESPESOR Y HASTA UN 100% DE COMPACTACIÓN, DEL PROCTOR .25 M. DE ESPESOR Y HASTA UN 100% DE COMPACTACIÓN, DEL PROCTOR  M. DE ESPESOR Y HASTA UN 100% DE COMPACTACIÓN, DEL PROCTOR M. DE ESPESOR Y HASTA UN 100% DE COMPACTACIÓN, DEL PROCTOR  DE ESPESOR Y HASTA UN 100% DE COMPACTACIÓN, DEL PROCTOR DE ESPESOR Y HASTA UN 100% DE COMPACTACIÓN, DEL PROCTOR  ESPESOR Y HASTA UN 100% DE COMPACTACIÓN, DEL PROCTOR ESPESOR Y HASTA UN 100% DE COMPACTACIÓN, DEL PROCTOR  Y HASTA UN 100% DE COMPACTACIÓN, DEL PROCTOR Y HASTA UN 100% DE COMPACTACIÓN, DEL PROCTOR  HASTA UN 100% DE COMPACTACIÓN, DEL PROCTOR HASTA UN 100% DE COMPACTACIÓN, DEL PROCTOR  UN 100% DE COMPACTACIÓN, DEL PROCTOR UN 100% DE COMPACTACIÓN, DEL PROCTOR  100% DE COMPACTACIÓN, DEL PROCTOR 100% DE COMPACTACIÓN, DEL PROCTOR  DE COMPACTACIÓN, DEL PROCTOR DE COMPACTACIÓN, DEL PROCTOR  COMPACTACIÓN, DEL PROCTOR COMPACTACIÓN, DEL PROCTOR  DEL PROCTOR DEL PROCTOR  PROCTOR PROCTOR STANDARD. C. QUE EL RECUBRIMIENTO CON MEDIAS CAÑAS Y TABLETA DE CONCRETO SI LAS QUE EL RECUBRIMIENTO CON MEDIAS CAÑAS Y TABLETA DE CONCRETO SI LAS  EL RECUBRIMIENTO CON MEDIAS CAÑAS Y TABLETA DE CONCRETO SI LAS EL RECUBRIMIENTO CON MEDIAS CAÑAS Y TABLETA DE CONCRETO SI LAS  RECUBRIMIENTO CON MEDIAS CAÑAS Y TABLETA DE CONCRETO SI LAS RECUBRIMIENTO CON MEDIAS CAÑAS Y TABLETA DE CONCRETO SI LAS  CON MEDIAS CAÑAS Y TABLETA DE CONCRETO SI LAS CON MEDIAS CAÑAS Y TABLETA DE CONCRETO SI LAS  MEDIAS CAÑAS Y TABLETA DE CONCRETO SI LAS MEDIAS CAÑAS Y TABLETA DE CONCRETO SI LAS  CAÑAS Y TABLETA DE CONCRETO SI LAS CAÑAS Y TABLETA DE CONCRETO SI LAS  Y TABLETA DE CONCRETO SI LAS Y TABLETA DE CONCRETO SI LAS  TABLETA DE CONCRETO SI LAS TABLETA DE CONCRETO SI LAS  DE CONCRETO SI LAS DE CONCRETO SI LAS  CONCRETO SI LAS CONCRETO SI LAS  SI LAS SI LAS  LAS LAS HUBIERE EN LA CARRETERA SE HAGA INMEDIATAMENTE EVITANDO LA INFILTRACIÓN DEL  EN LA CARRETERA SE HAGA INMEDIATAMENTE EVITANDO LA INFILTRACIÓN DEL EN LA CARRETERA SE HAGA INMEDIATAMENTE EVITANDO LA INFILTRACIÓN DEL  LA CARRETERA SE HAGA INMEDIATAMENTE EVITANDO LA INFILTRACIÓN DEL LA CARRETERA SE HAGA INMEDIATAMENTE EVITANDO LA INFILTRACIÓN DEL  CARRETERA SE HAGA INMEDIATAMENTE EVITANDO LA INFILTRACIÓN DEL CARRETERA SE HAGA INMEDIATAMENTE EVITANDO LA INFILTRACIÓN DEL  SE HAGA INMEDIATAMENTE EVITANDO LA INFILTRACIÓN DEL SE HAGA INMEDIATAMENTE EVITANDO LA INFILTRACIÓN DEL  HAGA INMEDIATAMENTE EVITANDO LA INFILTRACIÓN DEL HAGA INMEDIATAMENTE EVITANDO LA INFILTRACIÓN DEL  INMEDIATAMENTE EVITANDO LA INFILTRACIÓN DEL INMEDIATAMENTE EVITANDO LA INFILTRACIÓN DEL  EVITANDO LA INFILTRACIÓN DEL EVITANDO LA INFILTRACIÓN DEL  LA INFILTRACIÓN DEL LA INFILTRACIÓN DEL  INFILTRACIÓN DEL INFILTRACIÓN DEL  DEL DEL AGUA. D. EN CIRCUNSTANCIAS ESPECIALES DONDE LA INSTALACIÓN SE REQUIERE A MENOR EN CIRCUNSTANCIAS ESPECIALES DONDE LA INSTALACIÓN SE REQUIERE A MENOR  CIRCUNSTANCIAS ESPECIALES DONDE LA INSTALACIÓN SE REQUIERE A MENOR CIRCUNSTANCIAS ESPECIALES DONDE LA INSTALACIÓN SE REQUIERE A MENOR  ESPECIALES DONDE LA INSTALACIÓN SE REQUIERE A MENOR ESPECIALES DONDE LA INSTALACIÓN SE REQUIERE A MENOR  DONDE LA INSTALACIÓN SE REQUIERE A MENOR DONDE LA INSTALACIÓN SE REQUIERE A MENOR  LA INSTALACIÓN SE REQUIERE A MENOR LA INSTALACIÓN SE REQUIERE A MENOR  INSTALACIÓN SE REQUIERE A MENOR INSTALACIÓN SE REQUIERE A MENOR  SE REQUIERE A MENOR SE REQUIERE A MENOR  REQUIERE A MENOR REQUIERE A MENOR  A MENOR A MENOR  MENOR MENOR DISTANCIA, DEBERÁN CONTAR CON LA APROBACIÓN ESCRITA DEL MINISTERIO DE OBRAS  DEBERÁN CONTAR CON LA APROBACIÓN ESCRITA DEL MINISTERIO DE OBRAS DEBERÁN CONTAR CON LA APROBACIÓN ESCRITA DEL MINISTERIO DE OBRAS  CONTAR CON LA APROBACIÓN ESCRITA DEL MINISTERIO DE OBRAS CONTAR CON LA APROBACIÓN ESCRITA DEL MINISTERIO DE OBRAS  CON LA APROBACIÓN ESCRITA DEL MINISTERIO DE OBRAS CON LA APROBACIÓN ESCRITA DEL MINISTERIO DE OBRAS  LA APROBACIÓN ESCRITA DEL MINISTERIO DE OBRAS LA APROBACIÓN ESCRITA DEL MINISTERIO DE OBRAS  APROBACIÓN ESCRITA DEL MINISTERIO DE OBRAS APROBACIÓN ESCRITA DEL MINISTERIO DE OBRAS  ESCRITA DEL MINISTERIO DE OBRAS ESCRITA DEL MINISTERIO DE OBRAS  DEL MINISTERIO DE OBRAS DEL MINISTERIO DE OBRAS  MINISTERIO DE OBRAS MINISTERIO DE OBRAS  DE OBRAS DE OBRAS  OBRAS OBRAS PÚBLICAS. E. LAS EMPRESAS PROMOTORAS DE LA COLOCACIÓN DE DUCTOS EN PUENTES Y LAS EMPRESAS PROMOTORAS DE LA COLOCACIÓN DE DUCTOS EN PUENTES Y  EMPRESAS PROMOTORAS DE LA COLOCACIÓN DE DUCTOS EN PUENTES Y EMPRESAS PROMOTORAS DE LA COLOCACIÓN DE DUCTOS EN PUENTES Y  PROMOTORAS DE LA COLOCACIÓN DE DUCTOS EN PUENTES Y PROMOTORAS DE LA COLOCACIÓN DE DUCTOS EN PUENTES Y  DE LA COLOCACIÓN DE DUCTOS EN PUENTES Y DE LA COLOCACIÓN DE DUCTOS EN PUENTES Y  LA COLOCACIÓN DE DUCTOS EN PUENTES Y LA COLOCACIÓN DE DUCTOS EN PUENTES Y  COLOCACIÓN DE DUCTOS EN PUENTES Y COLOCACIÓN DE DUCTOS EN PUENTES Y  DE DUCTOS EN PUENTES Y DE DUCTOS EN PUENTES Y  DUCTOS EN PUENTES Y DUCTOS EN PUENTES Y  EN PUENTES Y EN PUENTES Y  PUENTES Y PUENTES Y  Y Y SERVIDUMBRES VIALES, SERÁ RESPONSABLES DE LOS COSTOS DE LA REUBICACIÓN DE  VIALES, SERÁ RESPONSABLES DE LOS COSTOS DE LA REUBICACIÓN DE VIALES, SERÁ RESPONSABLES DE LOS COSTOS DE LA REUBICACIÓN DE  SERÁ RESPONSABLES DE LOS COSTOS DE LA REUBICACIÓN DE SERÁ RESPONSABLES DE LOS COSTOS DE LA REUBICACIÓN DE  RESPONSABLES DE LOS COSTOS DE LA REUBICACIÓN DE RESPONSABLES DE LOS COSTOS DE LA REUBICACIÓN DE  DE LOS COSTOS DE LA REUBICACIÓN DE DE LOS COSTOS DE LA REUBICACIÓN DE  LOS COSTOS DE LA REUBICACIÓN DE LOS COSTOS DE LA REUBICACIÓN DE  COSTOS DE LA REUBICACIÓN DE COSTOS DE LA REUBICACIÓN DE  DE LA REUBICACIÓN DE DE LA REUBICACIÓN DE  LA REUBICACIÓN DE LA REUBICACIÓN DE  REUBICACIÓN DE REUBICACIÓN DE  DE DE ESTOS SERVICIOS, CUANDO EL MOP ASÍ LO SOLICITE. F. ESTAS DISPOSICIONES SON VÁLIDAS PARA SUPERFICIE CON PAVIMENTOS FLEXIBLES. ESTAS DISPOSICIONES SON VÁLIDAS PARA SUPERFICIE CON PAVIMENTOS FLEXIBLES. - TODO CORTE TRANSVERSAL REALIZADO, SE REPONDRÁ 5.00 M  ANTES DE LA ZANJA Y  TODO CORTE TRANSVERSAL REALIZADO, SE REPONDRÁ 5.00 M  ANTES DE LA ZANJA Y TODO CORTE TRANSVERSAL REALIZADO, SE REPONDRÁ 5.00 M  ANTES DE LA ZANJA Y  CORTE TRANSVERSAL REALIZADO, SE REPONDRÁ 5.00 M  ANTES DE LA ZANJA Y CORTE TRANSVERSAL REALIZADO, SE REPONDRÁ 5.00 M  ANTES DE LA ZANJA Y  TRANSVERSAL REALIZADO, SE REPONDRÁ 5.00 M  ANTES DE LA ZANJA Y TRANSVERSAL REALIZADO, SE REPONDRÁ 5.00 M  ANTES DE LA ZANJA Y  REALIZADO, SE REPONDRÁ 5.00 M  ANTES DE LA ZANJA Y REALIZADO, SE REPONDRÁ 5.00 M  ANTES DE LA ZANJA Y  SE REPONDRÁ 5.00 M  ANTES DE LA ZANJA Y SE REPONDRÁ 5.00 M  ANTES DE LA ZANJA Y  REPONDRÁ 5.00 M  ANTES DE LA ZANJA Y REPONDRÁ 5.00 M  ANTES DE LA ZANJA Y  5.00 M  ANTES DE LA ZANJA Y 5.00 M  ANTES DE LA ZANJA Y  M  ANTES DE LA ZANJA Y M  ANTES DE LA ZANJA Y   ANTES DE LA ZANJA Y  ANTES DE LA ZANJA Y ANTES DE LA ZANJA Y  DE LA ZANJA Y DE LA ZANJA Y  LA ZANJA Y LA ZANJA Y  ZANJA Y ZANJA Y  Y Y 5.00 M DESPUÉS DE LA ZANJA. - ESTOS TRAMOS SE PERFILARAN Y LUEGO SE REPONDRÁ CON EL MATERIAL ENCONTRADO   ESTOS TRAMOS SE PERFILARAN Y LUEGO SE REPONDRÁ CON EL MATERIAL ENCONTRADO  ESTOS TRAMOS SE PERFILARAN Y LUEGO SE REPONDRÁ CON EL MATERIAL ENCONTRADO   TRAMOS SE PERFILARAN Y LUEGO SE REPONDRÁ CON EL MATERIAL ENCONTRADO  TRAMOS SE PERFILARAN Y LUEGO SE REPONDRÁ CON EL MATERIAL ENCONTRADO   SE PERFILARAN Y LUEGO SE REPONDRÁ CON EL MATERIAL ENCONTRADO  SE PERFILARAN Y LUEGO SE REPONDRÁ CON EL MATERIAL ENCONTRADO   PERFILARAN Y LUEGO SE REPONDRÁ CON EL MATERIAL ENCONTRADO  PERFILARAN Y LUEGO SE REPONDRÁ CON EL MATERIAL ENCONTRADO   Y LUEGO SE REPONDRÁ CON EL MATERIAL ENCONTRADO  Y LUEGO SE REPONDRÁ CON EL MATERIAL ENCONTRADO   LUEGO SE REPONDRÁ CON EL MATERIAL ENCONTRADO  LUEGO SE REPONDRÁ CON EL MATERIAL ENCONTRADO   SE REPONDRÁ CON EL MATERIAL ENCONTRADO  SE REPONDRÁ CON EL MATERIAL ENCONTRADO   REPONDRÁ CON EL MATERIAL ENCONTRADO  REPONDRÁ CON EL MATERIAL ENCONTRADO   CON EL MATERIAL ENCONTRADO  CON EL MATERIAL ENCONTRADO   EL MATERIAL ENCONTRADO  EL MATERIAL ENCONTRADO   MATERIAL ENCONTRADO  MATERIAL ENCONTRADO   ENCONTRADO  ENCONTRADO  EN LA ROTURA CON LA FINALIDAD DE OBTENER UNA SUPERFICIE HOMOGÉNEA QUE NO SE  LA ROTURA CON LA FINALIDAD DE OBTENER UNA SUPERFICIE HOMOGÉNEA QUE NO SE LA ROTURA CON LA FINALIDAD DE OBTENER UNA SUPERFICIE HOMOGÉNEA QUE NO SE  ROTURA CON LA FINALIDAD DE OBTENER UNA SUPERFICIE HOMOGÉNEA QUE NO SE ROTURA CON LA FINALIDAD DE OBTENER UNA SUPERFICIE HOMOGÉNEA QUE NO SE  CON LA FINALIDAD DE OBTENER UNA SUPERFICIE HOMOGÉNEA QUE NO SE CON LA FINALIDAD DE OBTENER UNA SUPERFICIE HOMOGÉNEA QUE NO SE  LA FINALIDAD DE OBTENER UNA SUPERFICIE HOMOGÉNEA QUE NO SE LA FINALIDAD DE OBTENER UNA SUPERFICIE HOMOGÉNEA QUE NO SE  FINALIDAD DE OBTENER UNA SUPERFICIE HOMOGÉNEA QUE NO SE FINALIDAD DE OBTENER UNA SUPERFICIE HOMOGÉNEA QUE NO SE  DE OBTENER UNA SUPERFICIE HOMOGÉNEA QUE NO SE DE OBTENER UNA SUPERFICIE HOMOGÉNEA QUE NO SE  OBTENER UNA SUPERFICIE HOMOGÉNEA QUE NO SE OBTENER UNA SUPERFICIE HOMOGÉNEA QUE NO SE  UNA SUPERFICIE HOMOGÉNEA QUE NO SE UNA SUPERFICIE HOMOGÉNEA QUE NO SE  SUPERFICIE HOMOGÉNEA QUE NO SE SUPERFICIE HOMOGÉNEA QUE NO SE  HOMOGÉNEA QUE NO SE HOMOGÉNEA QUE NO SE  QUE NO SE QUE NO SE  NO SE NO SE  SE SE NOTE LE PARCHE EN LAS VÍAS RECIÉN TRATADAS.
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NOTAS GENERALES DEL MOP 1. PARA EL DESARROLLO DEL PROYECTO, ÉL CONTRATISTA DEBERÁ TOMAR EN PARA EL DESARROLLO DEL PROYECTO, ÉL CONTRATISTA DEBERÁ TOMAR EN CONSIDERACIÓN LO ESTIPULADO EN LA LEY N° 11 DEL 27 DE ABRIL DEL 2006, Y EN LA RESOLUCIÓN N°68 DEL 5 DE JULIO DE 2006, QUE LA  REGLAMENTA. 2. ANTES DE PROCEDER CON LA EJECUCIÓN DE LA OBRA, EL INTERESADO SOLICITARÁ POR ANTES DE PROCEDER CON LA EJECUCIÓN DE LA OBRA, EL INTERESADO SOLICITARÁ POR ESCRITO A LA DIRECCIÓN DE INSPECCIÓN DEL M.O.P. LA AUTORIZACIÓN RESPECTIVA. 3. EL CORTE DEL PAVIMENTO EXISTENTE DEBE HACERSE CON SIERRA MECÁNICA O EL CORTE DEL PAVIMENTO EXISTENTE DEBE HACERSE CON SIERRA MECÁNICA O ELÉCTRICA ESPECIFICADA PARA ESTE FIN. 4. LA RESISTENCIA A LA FLEXIÓN DEL HORMIGÓN SERÁ DE 650 LB/ PULG.2 A LOS 3 LA RESISTENCIA A LA FLEXIÓN DEL HORMIGÓN SERÁ DE 650 LB/ PULG.2 A LOS 3 DÍAS DEL VACIADO. 5. EL ACERO SERÁ DE GRADO 60. EL ACERO SERÁ DE GRADO 60. 6. CUANDO EL ÁREA AFECTADA SEA MAYOR DE 75% DEL PAÑO, ESTE SE REPONDRÁ CUANDO EL ÁREA AFECTADA SEA MAYOR DE 75% DEL PAÑO, ESTE SE REPONDRÁ TOTALMENTE. 7. EN CASO DE SOBRE CARPETA DE HORMIGÓN ASFÁLTICO LA ESPECIFICADA COMO TIPO EN CASO DE SOBRE CARPETA DE HORMIGÓN ASFÁLTICO LA ESPECIFICADA COMO TIPO MARSHALL IV B O “GSUPER PAVE”H, SEGÚN LO INDICADO EN EL MANUAL DE GSUPER PAVE”H, SEGÚN LO INDICADO EN EL MANUAL DE H, SEGÚN LO INDICADO EN EL MANUAL DE ESPECIFICACIONES TÉCNICAS GENERALES DE  CONSTRUCCIÓN DE CARRETERAS Y PUENTES DEL MINISTERIO DE OBRAS PÚBLICAS. 8. EL NIVEL DEL PAVIMENTO A REPONER SERÁ IGUAL AL NIVEL EXISTENTE Y SE COLOCARÁ EL NIVEL DEL PAVIMENTO A REPONER SERÁ IGUAL AL NIVEL EXISTENTE Y SE COLOCARÁ SEGÚN ESPECIFICACIONES. 9. TODAS LAS JUNTAS TRANSVERSALES Y LONGITUDINALES SERÁN SELLADAS CON MATERIAL TODAS LAS JUNTAS TRANSVERSALES Y LONGITUDINALES SERÁN SELLADAS CON MATERIAL ASFÁLTICO, SEGÚN ESPECIFICACIONES GENERALES DEL M.O.P. 10. LOS TRAMOS AFECTADOS Y REPARADOS NO SERÁN ABIERTOS AL TRÁNSITO VEHICULAR LOS TRAMOS AFECTADOS Y REPARADOS NO SERÁN ABIERTOS AL TRÁNSITO VEHICULAR HASTA QUE LA RESISTENCIA A LA FLEXIÓN DEL HORMIGÓN SEA LA ESPECIFICADA. 11. LA CARPETA DE HORMIGÓN ASFÁLTICO SERÁ LA ESPECIFICADA COMO TIPO MARSHALL IV LA CARPETA DE HORMIGÓN ASFÁLTICO SERÁ LA ESPECIFICADA COMO TIPO MARSHALL IV B O “GSUPER PAVE”H, SEGÚN LO INDICADO EN EL MANUAL DE ESPECIFICACIONES GSUPER PAVE”H, SEGÚN LO INDICADO EN EL MANUAL DE ESPECIFICACIONES H, SEGÚN LO INDICADO EN EL MANUAL DE ESPECIFICACIONES TÉCNICAS GENERALES DE CONSTRUCCIÓN DE CARRETERAS Y PUENTES DEL MINISTERIO DE OBRAS PÚBLICAS. 12. PARA LOS DEMÁS COMPONENTES DE LA ESTRUCTURA DE PAVIMENTO (CAPA BASE Y PARA LOS DEMÁS COMPONENTES DE LA ESTRUCTURA DE PAVIMENTO (CAPA BASE Y SUBBASE), QUE REQUIERAN SER REEMPLAZADOS, PRODUCTO DE LOS TRABAJOS DE CORTE Y REPOSICIÓN DE PAVIMENTO, SE DEBERÁ REALIZAR EL REEMPLAZO CON ESPESORES IGUALES O MÁS GRANDES QUE LOS EXISTENTES Y CON MATERIALES QUE CUMPLAN CON LO DESCRITO EN EL MANUAL DE ESPECIFICACIONES TÉCNICAS GENERALES DE CONSTRUCCIÓN DE CARRETERAS Y PUENTES DEL MINISTERIO DE OBRAS PÚBLICAS. EL MATERIAL Y TIPO DE CAMA A USARSE SERÁ REGLAMENTADO POR LA INSTITUCIÓN O EMPRESA DUEÑA DEL SISTEMA A INSTALAR (C&W, IDAAN, CABLE ONDA, EDEMET, ELECTRA, ETC.) LA CUAL VERIFICARÁ EL DETALLE PARA LA PROTECCIÓN DEL VIGADUCTO O TUBERÍA CON LOS SIGUIENTES PARÁMETROS. - E. ESPESOR DEL LECHO A USARSE. E. ESPESOR DEL LECHO A USARSE. - D. DIÁMETRO INTERNO DEL TUBO D. DIÁMETRO INTERNO DEL TUBO - 2D. ANCHO DE LA ZANJA. 2D. ANCHO DE LA ZANJA. - PROFUNDIDAD EN METROS (0.45 M O MAYOR)PROFUNDIDAD EN METROS (0.45 M O MAYOR)
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